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ТпІ8 І8 а сіі^ііаі сору а Ъоок таі \ѵа$ рге8егѵесІ іЪг §епегаІіоп8 оп ПЪгагу 8пе1ѵе8 ЪеіЪге іі ^а8 сагешііу 8саппесі Ъу Соо§1е а8 рагі а ргоіесі 
Іо таке іЬе \уог1сі'8 Ъоок8 ёІ8соѵегаЫе опііпе. 

И Ьа8 8игѵіѵесі Іощ епои§Ъ іЪг те соругі^пі Іо ехріге апсі те Ъоок Іо епіег іЬе риЫіс сіотаіп. А риЫіс сіотаіп Ъоок І8 опе таі \ѵа8 пеѵег 8иЪ)есІ 
Іо соругі^Ы ог \ѵпо8е 1е§а1 соругі^пі Іегт Ъа8 ехрігеё. \Упетег а Ъоок І8 іп те риЫіс сіотаіп тау ѵагу соипігу Іо соипігу. РиЫіс сіотаіп Ъоок8 
аге оиг §аІе\ѵау8 Іо те ра8І, герге8еп1іп§ а \ѵеа1т оПіізІогу, сиііиге апё кпо\ѵ1есі§е таі'8 ойеп сИШсик Іо сіІ8соѵег. 

Магк8, поіаііош апсі оіЪег таг^іпаііа рге8епІ іп те огі^іпаі ѵоіите лѵііі арреаг іп тІ8 Ше - а гетіпсіег тІ8 Ъоок' 8 \ощ ]оигпеу ігот те 
риЪ1І8Ъег Іо а ПЪгагу апё йпаііу Іо уои. 

ІІ8а§е §иійе1іпе8 

Соо^іе І8 ргоисі Іо рагтег \ѵііЬ НЪгагіе8 Іо ш§іІІ2е риЫіс сіотаіп таІегіаІ8 апсі таке Іііет лѵісіеіу ассе88ІЪ1е. РиЫіс сіотаіп Ъоок8 Ъе1оп§ Іо те 
риЫіс апсі \ѵе аге тегеіу іЪеіг сшіосііаш. КеѵегіЪе1е88, тІ8 \ѵогк І8 ехреп8Іѵе, 80 іп огсіег Іо кеер ргоѵішп§ тІ8 ге8оигсе, \ѵе Ъаѵе Іакеп 8Іер8 Іо 
ргеѵепі аЪи8е Ъу соттегсіаі раг1іе8, іпсіисііп^ ріасіп^ Іестіісаі ге8ІгісІіоп8 оп аиіотаіесі ^ие^уіп§. 

\Уе аІ80 а8к таі уои: 

+ Маке поп-соттегсіаі ше о/іке ^ііез \Уе <іе8І§песІ Соо§1е Воок 8еагсЪ іоѵ и8е Ъу іпсІіѵісІиаІ8, апсі \ѵе ^е^ие8^ Іііаі уои и8е те8е Ше8 іЪг 
рег80па1, поп-соттегсіаі риф08е8. 

+ Ке/гаіп/гот аШотШеа 1 аиегуіщ Бо поі 8епсі аиіотаіесі ^ие^іе8 о^ апу 80ГІ Іо Соо§1е'8 8у8Іет: И уои аге сопсіисііп^ ге8еагсЪ оп тастпе 
Ігап8ІаІіоп, оріісаі сЪагасІег гесо^піііоп ог оіЪег агеа8 \ѵЪеге ассе88 Іо а Іаг^е атоипі о^ Іехі І8 Ъеірйіі, р1еа8е сопіасі ш. \Уе епсоига^е те 
и8е о^ риЪПс сіотаіп таІегіаІ8 іЪг те8е ригро8е8 апсі тау Ъе аЪІе Іо Ъеір. 

+ Маіпіаіп аПгіЪийоп ТЪе Соо§1е "\ѵаІегтагк" уои 8ее оп еасЪ Ше І8 е88еп1іа1 іЪг іпіЪгтіп§ реоріе аЪоиІ тІ8 ртіесі апсі Ъе1ріп§ Іііет йпсі 
асІшЧіопаІ таІегіаІ8 тгои^Ъ Соо^іе Воок 8еагсЪ. Р1еа8е сіо поі гетоѵе іі. 

+ Кеер іі Іе§аІ ^ѴЪаІеѵег уоиг и8е, гететЪег таі уои аге ге8роп8ІЪ1е ^ог еп8игіп§ іЪаІ \ѵЪаІ уои аге сіоіп^ І8 Іе^аі. Бо поі а88ите іЪаІ ]и8І 
Ъесаи8е \ѵе Ъеііеѵе а Ъоок І8 іп те риЪПс ёотаіп 1"ог и8ег8 іп Ше Ипііеё 8іа1е8, іЪаІ те \ѵогк І8 аІ80 іп те риЪПс ёотаіп і"ог и8ег8 іп оіЪег 
соипІгіе8. \ѴЪе11іег а Ъоок І8 8ІІП іп соругі^Ъі ѵагіе8 ^гот соипігу Іо соипігу, апё \ѵе сапЧ о^Гег §иісіапсе оп \ѵЪетег апу 8ресійс и8е оі" 
апу 8ресійс Ъоок І8 а11о\ѵесІ. Р1еа8е сіо поі а88ите таі а Ъоок'8 арреагапсе іп Соо^іе Воок ЗеагсЪ теап8 іі сап Ъе шесі іп апу таппег 
апу\ѵЪеге іп іЪе \ѵогЫ. Соругі^Ъі іпМп^етепІ НаЪіІіІу сап Ъе ^иі^е 8еѵеге. 

АЬоиІ Соо§1е Воок 8еагсЬ 



Соо§1е'8 тІ88Іоп І8 Іо ог§апіге іЪе \ѵогШ'8 іпі^огтаііоп апё Іо таке іі ипіѵег8а11у ассе88ІЪ1е апсі и8ет1. Соо§1е Воок 8еагсЪ Ъе1р8 геаёег8 
сіІ8соѵег іЪе \ѵогЫ'8 Ъоок8 \ѵЪі1е Ъе1ріп§ аиіЪог8 апсі риЪ1І8Ііег8 геасЪ пе\ѵ аишепсе8. Уои сап 8еагсп іЪгои^Ъ іЪе тіі Іехі о^ ІЪІ8 Ъоок оп те ѵѵеЪ 
аі Ь^^р : //Ьоокз . доодіе . сот/ 
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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все иометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 



Правила использования 

Компания Ооо^іе гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы также иросим Вас о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Соо^іе для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Ооо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Ооо^іе. 

В каждом файле есть "водяной знак" Ооо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помощи программы Поиск книг Соо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо^іе, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо^іе 

Миссия Ооо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Ооо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый иоиск по этой книге можно выполнить на странице ЫзЪр : / /Ъоокз . §оо§1е . сот/ 
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СТИХОТВОРЕНІЯ КОЗЛОВА. 
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СТИХОТВОРЕНІЯ 



ИВАНА КОЗЛОВА. 



САНКТПЕТБРВуРГЭЬ. 

ВЪ ТПОГРАФШ ДКіиРТАИІНТ^НАРОДНАГО просвѢщввія. 

. л8*8. 
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Печатать позволяется 

съ шѣш> | чтобы по ошпечашаніи представлено 
быдо въ Цензурный Комищешъ три экземпляра* 
С. Петербурга, іа Окщября, 1828 года. 

Цензоръ К. Сербнковнгь* 
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къ до, а Рн>. . 



{А* С. Пушкину. ) 



Ошрада есть во пшѣ лѣсовъ дремучих^; 
Восторгъ % жйветъ на дикнгь берегах* " 
Гармонія слышна въ волнахъ кйпучигь,, 
"И съ моремъ есгаь бесѣда на скалах* : 
Мнѣ ближній ігалъ ^ но пгамъ, въ мояхъ мёчшахъ* 
Чшо я шецерь , чшо 6ылъ-г- позабываю; V 
Природу я душою обнимаю, г '\ 

Она милѣ$: постичь , сшремлюся я 1 ' 1 
Все шо # чёмунѣшъ словъ , но чшо шаишь пелъшяі 
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Тек*, <шуми, о мор» голубое! 
Несмѣшньш ^лошъ ничшо швоецъ волнамъ , 
И целоѵѣкъ^ губящій все земное, 
Гд* швом предЬлъ, уже сшрашишся самъ; 
Возсшанешь шы — к горе корабдямъ, 
И бичь земли, нушь дерзкіи означая 
Бѣдой своей, какъ капля дождевая, 
Идешь на дно, гдЬ скрышъ его я слѣдъ — 
И оиъ не,»ъ саван*, не в» гроб», не отнять 



^Твоі нодя*9додЬ& не завоюешь) 
Твои ешези не для его шаговъ; * 
Свободно шы; дщвд» бездна здбущуешъ , 
Ишошъ ррошшь, *що бъ сущу былъ гошод* 
Парабопиш*. Его до облаков* 
Дрожоддо сь преэр&домъ щн бросаешь, 
И вдругь рѣзвясь шь мучицу вдгру*аевд* ; 
И вопишь он*, гдЬ нрнсшаш» ! 4 Фрцняшь 
Его ударишь мш , м вѣк» ом* ша** лежишь. 
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Бросающім погибель* ш оковы* 
Огонь» ш смерть изъ челюсти своей* 
Рушншель сдо* левіаошгь дубовый» 
Гроза шведоьщь, народов* ш царей-* 
Игрушкою бунтуиицихь зыба*. 
И съ шѣкъ,кто въ немъ надменно въ бой летлешгъ, 

ѵ Кто, бренный сами , владЬщь тобой мешаешь* 
Подернуло шы міной бурныхь водъ 

Армаду гордую щ Трафдльгарсфй флошѵ 



ПредЬлъ державъ* швом берегь измѣяклея : 
Гд* Греція* я Римъ* н Карѳагенъ? 
Свободный * онъ лишь воднъ швоихь страшился; 
Но, сильных* рабь я жертва деремѣнъ, 
Пришельцев^ здЬоь * шамь дѵкихь носить плѣнь ; - 
Его вездѣ неводя утомила, 
И сколько царсшвъ въ пустыня изсутняа ! 
Твоя лазурь* вѣковь ошбросивь шѣнь * 
Все шажь — млада*чнсша* какь въ первобытным день 

♦ 

% * • 

* » 

* 
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Ты зеркалоиъ Всесильному сіяёшь; - 
Опь зришь въ шебв при буряхъ образъ Св<ж. 
Струишься ль шы , бунтуешь , иль играешь; 
Гдѣ твердый дедь , и таамъ , • гдѣ пылкіи знор, 
Ты, офанъ, чудесееъ красотой , 
Таинственный , бездонный , безконечньга ! 
Н#зримаго Иреспголъ , какь небо, вѣчный, 
Временъ , просшранствъ завѣптый вдасшединъ, 
Течешыпы, страшный вфиь, глубоки! и один*. 
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РАЗОРЕНИЕ РИМА И РАСПРОСХРАНЕ- 
НІЕ ХРИСИАНСТВА. 

{А, Я, Тургеневу.) 



Изъ • мрачны» сѣверныть лісовъ , . 
Съ вофпочныхъ дадьцмхъ берегов* , 
Сыны отваги и овободы, ••• , - 
Стремятся дмкіе народы , . 
Съ двойной сѣкирою, ПАШКфС*, . 
Въ звѣринои кожв съ будавами,, 
И на іойягь съ койьещъ , съ.сшрѣдамм, 
И черею» вражій за сѣдлохъ; : ' . • 
Дошли; разсыиааноь удары, 
Клубится дымъ , горишь шжары, г 
Сшонъ шяжкій бтпіы эаглушалъ , 
И Рит», яолоссъ державный, палъ; 
Порочный ѵалъ онъ , жертва мщенья , 
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И шумно вѣшры разнесли * . 

Ужасный гроиъ его паденья 

Въ концы испуганной земля. 

Но.шуча грозная народов* 

Съ небеснымъ гнѣвокъ пронеслась , 

И пыль ошъ буиныхъ переходов* 

Въ подяхъ кровавы» улеглась. 

Навѣки мрршвое молчанье 

Смѣнило вопли к стенанье. 4 

уже паденья страшный гулъ 

Въ пусшын* гореошной уснулъ; 

Въ шуманѣ зарево не рдѣешъ, 

И черный дынь уже рѣдѣешъ; 

Яснѣешъ мгла ; съ печальны» мѣсшъ г 

Въ далм сшалъ видкнъ свѣщлыи Кресшь* 

Другіе ліоди, **ра, нравы, 

Иной языкъ, права, усшавы; 

Чисшѣищіи міръ, рожденный имі, 

Явился вдруг* чудесно съ вимъ; 

И проповѣдшпш святые . 

На пецелищ* роковые 

Пришли съ Еваигельемъ въ рукахъ, 

И межъ раавалииъ на могилы 

Боэсѣлн, полны шавдей силы; . 
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Горѣла истина въ о*ахъ; 
Гласъ шихій, скорбныгь ушѣшмтель, 
Небесной води возвѣсшитедь , 
Вселенной жизнь другую даю»: 
Такь ихь Божественный учитель 
По вѣр* мертвых* воскрешалъ. 
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КЪ СВѣТЛАНѣ. 



ІЛакъ вводишь радость шы съ собой, 
То сердце будто разсмѣешся ; 
Въ немъ на привѣганый голосъ твоя 
Родное чшо-шо отзовется; 
Подвластна грудь моя шебѣ; 
Ее шы услаждать умѣешь: 
Но шы, Свѣшдана, обо мнѣ, 
Ты сдишкомъ много соэ&алѣешь. 
То правда: жизнь отравлена, 
Мое напрасно сердце билось, 
Мнѣ рано ошцвѣла весна, 
И солнце въ полдень закатилось; . 
Хотя неумолимый рокъ 
Обременилъ меня тоскою, 
И мои безпарусный челнокь 
Разбить свирѣпою волною; 




Хотя мйѣ мрачность сужде&а, • 

И мнѣ поля не зеленѣютъ, > 

Не серебришь пояпдеь луна 

И розы болѣ ее ал**ошъ : 

Но что же Дѣл&тъ? В% жизнм сея : < 

Я не совсѣмъ ' всего лишился , « 

И вь пламенной груди моей , 

Еще жарь чувства сохранился. 

Пускай печаль крутишь • имя , 

И слезы часто нроливаю; 

Но, ахъ, не вовсб : оятилъ я : 

Еще люблю, еще мечтаю* 

Моей жены, якоихь діниеи 

Душа умѣешъ дознаваться, < 

И мнѣ не надобйо о**й, і 

Чтобъ ими ёердцвмь любоваться. 

Когда жъ *ысаь' черная найдешь ѵ , ' 

И въ будуадть яма - сшрапцешъ, 

Увы , чял Сердцу* ишльхъ ждет* > < 

И чшо инь 1 рюа> приічлповляеотъ г 

Какъ вспомню , что мо#къ« #*ше» 

Судьба жестокая пустила 

По грозной приходи *орей . , 

Безъ кормчего и без* вѣшррла, 
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Какъ за корабль безцѣнный мой 
Невольно чувства замирают* ; 
Туда я возношусь, душой, 
Откуда звѣзды навгь сіяюпгь : 
Да милосердый нашъ Ошець 
Вонмешъ несчасшнаго моленье, 
И за терновый мои вѣнець 
Невиннымъ даешь благословенье. 
И скоро исчезаешь страх*, 
Молитва сердце согрѣваешь; 
И вдругъ на радужны» лучагь 
Надежда съ Вѣрою слетаешь» 
И ты, и шы, ночная шѣнь , 
Разсѣешься, праидушь туманы, 
И разцвѣшешь мои лснын день , 
День свѣшлый, какъ душа СвДщдаяы: 
И въ оный чаеь, какъ у Него 
Прощенья книга разогнется, 
Быть можешь , благостью Его, 
Вь нем имя и мое найдется, 
И я соединю въ одно 
Все то, что столько сердцу мило, 
Всѣ чувства вмѣстѣ, чѣмь оно 
Страдало, радовалось, жило» 
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Съ какою сладостью тогда 

Мы' насладимся счасшьемъ вѣчнымъ , 

И ты, Свѣшлана, навсегда 

Тань будешь другою кнѣ еердечнымъ. 
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. П„ Ѳ. БАЛ К— П ОЛ Е В у. 

Ьог$уие уе зет іе гсъёсіа, )с егоів ФаЪогй епіепНге ип $оп, 
риіі И те іетЫе ѵоіг ыпе /огте. 

^Другь, шы правь: хотя порой , 
Достигая бѣдь забвенья, 
Мы, вь груди сшѣсвивъ волненья , 
Дреялемь томною душой; 
Невзначай въ мечтѣ воздушной 
Ошзывъ прежняго слешишъ, 
И предмешъ намъ равнодушной 
Память сердца воскресишь. 
* * Неожиданно, случайно 

Потрясешь душевной тайной 
Лѣшній вечерь, звукъ, цвѣшокъ, 
Пѣсня, мѣсяцъ, ручеёкъу 
Вѣшеръ , море — и тоскою 
Все опять отравлено; 
Какь бы молнійной сшруёю 
Снова сердце прожжено. 
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И шой шучи мы не знаемъ , 
Вдругъ откуда грянулъ громъ ; 
Лишь томимся и страдаемъ; 
Мра&ъ и- ужасы кругомъ : 
Призракъ страшный, неотступной ** 
Образуешь въ думѣ смутной 
Холодт^ дружбы, сонъ любви, 
То, съ кѣмъ радость погребли, 
Все , о чемъ мы тосковали , 
Что любили , потеряли, 
Чѣмъ был* красенъ Божій свѣтъ, 
Все, чего для насъ ужъ нѣтъ. 



і8 



V. 

НОЧЬ ВЪ ЗАМІСБ ЛАРЫ. 



Настала ночь. Небесный сводъ въ звѣздахъ 
Йзображенъ въ серебряныгь аолнагь; 
'Едва струясь, прозрачная бѣгутъ, 
И навсегда , . какъ радость , утекугігь. 
Безсмертные огни съ родныхъ высошъ 
Красуются въ стеклѣ волшебныхъ водъ. 
Приманчивъ видъ тѣнистыхь береговъ , 
И нѣтъ для пчелъ прелесшнѣе цвѣшовъ; 
Могла бъ въ вѣнкѣ Діана ихъ носить ; 
Могла бъ любви невинность подаришь. 
Межъ нить рѣки игривая струя 
Бѣжитъ, блестиіцъ и вьется какъ змѣя. 
Все шакъ свѣтло, такая' тишина : 
Хоть Духъ явись— съ нимъ всшрѣча не страшна» 
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Какъ быть вреду? Бродишь не станешь Злом 
Въ такихъ садахъ , въ такой жрасѣ ночной. 
Подобный час* для добрыхъ сошворёнъ. 
Так» Лара мнилъ, и въ зДмояь молча онъ 
Идешь скорѣй: ему прекрасный видь 
О прежних» дняхъ невольна говорить, 
О пшй стрэдѣ, гдѣ сводъ небеса яснѣи, 
Свѣтлѣи луна, ночь шихая милѣй, • 
О ші&ъ сердцахъ... Нѣшъ, нѣшь: шуми надъ ннмъ, 
Бушуй гроза ! Онь дерзкой нещадимъ , 
Душою твердь ; но , свѣтлая красой , 
Такая ночь сміешся ладь душой. 

Всшупилъ онь въ залъ весь полный тишины ; 

Тѣнь длинная мелькнула вдоль сшѣны ; 

Портреты шамъ людей минувшихь лѣшъ, 

Доброшъ , здодѣйсшвь ; других» осшашковъ нѣшъ; 

Преданій дцмь и темный сводъ, гдв прахъ 

Сь пороками, грѣхами спишь вь гробахъ, 

Пдлустолбцы „ ведушде до нась 

Из» вѣка въ вѣкъ сомнительный разскааь , 

Укоръ, хвалу — вот» все: и чѣмъ древнѣй 

Тѣхъ харшій ложь , шѣм» съ правдою сходнѣй. 

★ * 
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Тгмъ ходишь онъ.іі смотришь , а луна 

Въ готическом* *тверстіи окна 

Видна ему, и блескъ бѣжишъ струей 

На. подъ изъ ллигоъ* на потодокъ съ рѣзьбо^ 

И образа на стеклахъ росиисяыхь 

Молящихся угодниковъ свяшыхъ 

Въ шаинсііівешшхъ видфніяхъ луной 

Оживлены , но жизнью не х земной. 

Кудрей гусшыхъ цѵѣтпъ черный , мракъ *елі 

И зыбкій склонъ широкаго вдра 

Даюшъ ему весь ужасъ мершвецовъ , • 

Все страшное 9 все тайное гробовъ. 

Ужъ полночь бьешь • лампада чушь Горишь ; 
Ей будто жаль > что шма при' ней бѣжишъ. 
Всѣ спять— но чу... у Лары слышень кликъ і 
И авукъ , и сшоръ , и вопль, и страшный крикъ 
Ужасный громкій крикъ — и смолкнулъ онъ . . . 
Чей ярый вопль такь дико рушить сонь ? 
Вскочили всѣ, бодрятся, и дрожащъ, 
И помоіць даціь яа зовь къ нему летятъ > 
Кой-какъ щечи схватили віпоропяхъ, 
И факелы не всѣ горятъ въ рукахъ* 
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Хладнѣе пднпгь лежишь онъ недвижимъ, 
Блѣднѣй луны , играющей надъ нимъ, 
И брошенъ мечь, почти ужъ ее въ ножнатъ: 
Сверхъсилълюдскихъ знать былъсёй дивный сшрахъ; 
Но онъ былъ твердъ. Строптивый мрачньгіх ликъ 
Грызешь вражда хоть ужасъ въ грудь проникъ. 
Лежишь Ѳрзъ чувсшвъ; но могушъ ли таить 
Его усшв желагііе убить: 
Угроза въ нить съ роптаньемъ замерла, 
Иль гордости отчаянной хула ; 
Полусмежась , глаза его/хранягаъ 
Въ ихъ мутной шмѣ бойца суровый взглядъ, 
И зтогаъ взглядъ , замѣтный часто вь нёмъ , 
Оцѣпенѣлъ въ покоѣ роковомъ. 
Очнулся —вошь... онъ дыщипгь 9 говорить; 
Багровый пвѣтъ въ щекахъ темно горитъ * 
Краснѣй уста; онъ взоръ кругомъ водилъ 
И шусклъ, и дикъ, и съ дрожью при^одилъ 
Опять въ себя* Но онъ не на своёагь 
Заговорилъ нарѣчіи родномъ; 
Зз^къ словъ мудренъ: одно донять могли, 
Что звуки шѣ — язьгеъ чужой земли. 
И было та*ъ : но ща, съ кѣмъ говорить... 
Дхъ , иѣтъ ея — кЪ ней рѣчъ не долетишь 1 
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Подходишь пажъ ; онъ странный смыслъ рѣчей 
Какъ будто зналъ ; но изъ его очей , 
Изъ блѣдныхъ щекь не трудно угадать , 
Что тайну словъ одинъ не могъ сказать, 
Другой открыть. Казалось, будто онъ 
Тѣмъ, что сбылось, почти не удивлёнъ; 
Склонясь къ нему, на языкѣ чужомъ * 
Онъ ошвѣчалъ, быть можешь, на саоемъ; 
А шотъ внималъ, какъ нѣжно пажъ младой 
Гналъ мракъ . съ души, встревоженной мечтой. 
Но былъ ли' онъ грозой поверженъ въ сшрахъ ! 
Ему ль бѣда страшна въ однѣхь мечшахъ ! 

Въ бреду ль онъ быль, иль вправду чшо уэрѣлъ, 
Забылъ, иль нѣшъ: но тайну онъ умѣлъ 
На сердце взять; и съ новою зарёй 

Опять он* бодръ и шѣломъ и душой; 

і 

Духовника не позвалъ, ни врачей, • 

Не измѣнилъ осанки и рѣчей; 

Въ урочный часъ, какъ прежде, все пошло; 4 

Не веселѣй, не пасмурнѣй чело; 

Все шотъ же онъ; и если разлюбилъ 

Ночную шѣнь, равно онъ ушаилъ 
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То ошъ рабовъ, кошорыгь шрепешъ, взглядъ 
О дивѣ ихъ, о ужасѣ швердяшъ; 
Они съ шѣхъ поръ блѣднѣе и вдвоёмъ 9 
Минуя залъ , проходяшъ черезъ домъ : 
Зыбучій флагь, ползвучный скрынь дверей/ 
Обоевъ шумъ, и вѣшра въ шмѣ ночей 
Унывной вой, и мышь ли пролетишь, 
Густая Ъь шѣнь линь темныгъ задрожишь — 
Все страшно имъ, когда печальной мглой 
Вдоль дикиѵь сшѣнъ обляжешь мракъ ночной. 
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VI. 



К I Е В Ъ, 



О Кіевь-град* , гдѣ съ вѣрою свяшою 
Зажгдася жиДнь въ краіб у нас% родномъ^ 
Гдѣ свѣТпдый кресгаъ оъ Печерскою главою 
Горишь звѣздой на небѣ голубомъ, 
Гдѣ стелются зеленой пеленою 
Доля твои въ раэдольи золбтомъ , 
И Диѣяръ«рѣка , лодъ древними сшѣнами, 
Кипишь, шумнщъ ПѣнисЬыми волнами! 

Какъ часто л дуіпой къ шебѣ летаю, 
О свѣпцыи * градъ , по сердцу мнѣ родной! * 
Какъ часто я въ мечтать мой взоръ шѣняю 
Священною твоею красЪтой! 
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У Лаврскигь сшѣнъ земное забываю 
И надъ Днѣпромъ брожу во пшѣ ночной: 
Въ очахъ моіпсъ все Русное прямое — 
Прекрасное, великое, святое. . 

# 

Ужъ мѣсяцъ всгоадъ; Печерская сіяепгь; 
Главы ея въ «волна*ъ рѣки горяшъ ; 
Она душѣ вѣка напоминаешь; 
Небесные шамъ въ подземедьф спяшъ; 
Надъ нею шѣнь Владимира летаешь; 
Зубцы ея о славѣ говоришь. - 
Смотрю ли въ даль вездѣ мечтав со мною , 
Д милою все дышишь стариною. 

Тамъ вишязи сражались удалые, в 
Могучіе за родину въ подятъ; 
Красою здѣсь цвѣля княжны младые, . 
Сшыдливыя въ высоки» шеремахъ, 
И пѣлъ Баянъ имъ битвы роковця , 
И ріайный жаръ шаилер въ ихъ сердцагь. * 
Яо полночь бьешь, звукъ мѣди умираешь; . 
Къ минувшимъ днямъ еще день улетаешь. 



ОідШгесІ Ьу 



26 



Гдѣ жъ смѣлые, кошорые сражались, 
Чей острый мечь, какъ молнія, сверкадъ? 
ГдЬ ша краса , которой всѣ плѣнялйсь , 
Чей милый взгляда свободу ошнималъ? 
Гдѣ, шошъ пѣвецъ , чьимъ пѣньевгь восхищались ? 
Ахъ , вѣіцій бои на все мнѣ ошвѣчалъ ! 
И ты одинъ подь башнями святыми 
Шумишь , о Днѣпръ, волнами вѣкодыми ! 



* 




*7 

VII. 



НА ПОГРЕБЕНІЕ 
АНГЛІЙСКАГО ГЕНЕРАЛА СИРА ДЖОНА МуРА. 



Не билъ барабань передъ смушнымъ полкомъ, 

Когда мы вождя хоронили, 
И шрупь не съ ружейнымъ прощадьнымъ оіЪёмъ 

Мы въ нѣдра земдн опустили. 

И бЬдная почесть въ ночи отдана ; . 

Штыками могилу копали; 
Намъ тускло свѣшила въ туманѣ луна 9 

И факелы дымно сверкали. 
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На немъ не усопшихь йокровѣ гробовой, 
Лежишь не въ досчашой неволѣ: 

Обернуть въ широкій свой пла«цъ боевой, 
Уснулъ онъ,»какъ ратники вь полѣ. 



Не долго , но жарко молилась Творцу 

Дружина его удалая, 
И молча смошрѣла въ лицо мертвецу х 

О эавтраШнемъ днѣ. помышляя. 



Быть можешь , наутро внезапно явясь , 
Врагь дерзкій, надменности по/ный* 

Тебя не уважишь, шоварищъ, а нась 
Умчать невозв^атныя волны. 



О, нѣшъ, не коснется вь таинсшвѳнномъ снѣ. 

До храбраго дума печали ! 
Твой одръ одиаокіи въ чужой сгаоронѣ 

Родимыя руки постлали. 
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Еще не свершенъ былъ обрядъ роковой, 

И часъ насшупидъ разлученья ; 
И съ валу ударидъ перунъ вѣсшовой, 

И намъ онъ не вѣсшникъ сраженья. 



Прости же # товаршцъ ! Здѣсь нѣтъ ничего 
На память могилы кровавой; 

И мы осіпавляемъ щебя одного 

Съ твоею безсмертною славой. 
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ночь. 



(П. А. Плеііінеъу*} 



/ 

Ночь весенняя дышала 
СвЪтло»южн*ю красой; 
Тихо Брента протекала, 
Серебримая луной; 
Ошраженъ волной огнисшой 

4 

Блескъ нрозрачныхъ облаковъ; 
И восходить паръ душисшой 
Ошъ зеленых» береговъ. 



ВЕНЕЦІЯНСКАЯ 

Фанта зі я. 
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Сродь лазурный, томный ропошъ 
о Чуть дробимыя волны, 

о Померанцев* , миршовъ шодоіиь 

И любовный свѣпгь луны, 

Упоенья аромата 

И цвѣшовъ и. свѣжихъ травъ к 

И вдали напѣвъ Торкват \ 

ГармЪническихъ окгаавъ — 

Все вливаешь шайно радость, . 

Чувствамъ снится дивный міръ; 
~ Сердце бьется; мѵиінся младость 

На любви весенній пиръ. 

По водамъ скользяшъ гондолы; 

Искры брызнуть подъ весломъ; * 

Звуки нѣжной баркаролы 
^ Вѣютъ легкимъ ;в*юеркомь. 

Чшоже , что не видно бблѣ 
Надь игривою рѣкой , 
Въ свѣтлоубранной гондолѣ 
Той красавицы младой. 
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Чья улыбка, образъ милый 

Волновали вс* сердца 

И плѣняли духъ унылый 

* Изстунленнаго Швца? 

* 

Нѣшъ, ея: она дтоскою 
Въ замокъ свор удалена ; * 
Тамъ живешь одна съ мечтою 
Тороплива и мрачна. 
Не мила ей прелесть ночи, 
Не манить сребристый шокъ , . 
И задумчивыя очи , 
Смтшгряшъ томно на Востокъ. 



На густѣе іцѣнь ножная; 
И красЪшъ цв*тущід рои , 
Въ нѣгѣ сшрасшнонг утѵйЩ 
Повидаешь пиръночнод ѵ 
Стихли пышныя Забавы; 
Все спокойно *на 'рѣкѣ; 
Лишь- Торквашовы октав ы 
Раздаются вдалекѣ- . 
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Вошь Прекрасная выводишь' 
На чугунное крыльцо; 
Мѣсяцъ бдѣдно лучь заводишь 
На печальное лицо.; 
Въ русыхъ доконахъ небрежны» 
Рисовадся деѵкій станъ, 
И* на переягь бЬлоснѣжиыхь 
Изумрудный ігіадисманъ* 

Ужъ въ гондодѣ одинокой 
Къ той скалѣ она плывешь, 
Гдѣ подъ башнею высокой 
Море бурное реветь. 
Тамъ Швца воспоминанье 
Въ сердцѣ пламенномъ живѣй; 
Тамъ любви очарованье 
Съ'отголоскомъ прежігихъ дней/ 

И въ мечтать она внимала, 
Какъ полночный вѣщій бой 
Мѣдь гудящая сливала 
Съ вбчношумною волвеойѵ 

3 
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Не мяла ей прелесть -ночи, 
Душенъ свѣжій вѣшерокъ, 
И задумчивыя очи 
Смошряшъ томно на Востокъ. 



Тучи тянутся грядою; 
Затмевается луна; 
Ясный сводъ одѣлся мглою ; 
Тма внезапная страшна. 
Вдругь гондола освѣтилась , 
И звѣзда на высошѣ 
По востоку покатилась 
И пропала въ шемнотѣ. 

Й во пшѣ съ востока вѣетъ 
Тихогласный вѣтерокъ; 
Факелъ дальний пламенѣешъ ; 
Мчится по морю челнокъ. 
Въ вемъ уныло, молодая, 
Тѣнь знакомая сидишь; 
Поддѣ арфа зоЭюгаая; 
Мечь подъ факеломъ блестишь. 
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Не играйте; не звучите, 
Струны дерзкія ной : 
Славной Тѣни не гнѣвише!... 
О свободы н любви 
Гдѣ же, гдѣ Пѣвецъ чудесный! 
Иль его не сыщешь взоръ? 
Иль утъсъ огонь небесный , 
Какъ блесшящій мешеоръ? 
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• ПЛАЧ<Ь ЯРОСЛАВНЫ. 



[Кнлгннѣ 3. А* Волконской.) 



То не кукушка въ рощѣ темной 
Кукуешь рано на зарѣ; 
Въ Пушивлѣ плачешь Ярославна 
Одна на городской сшѣнѣ : 

«Я покину боръ сосновый; ^ 



Вдоль Дуная полечу, Л'^'' Ѵ^у 

И въ Баяль-рѣкѣ бобровый 
Я рукавъ мой обмочу; . 
Я домчусь къ родному стану, 
Гдѣ кипвлъ кровавый бой; 
Князю я обмою, рану 
На груди его младой. » 
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Въ Путивлѣ плачешь Ярославна 
Зарей на городской стѣнѣ: 

« Вѣтеръ , вѣшеръ о могучій ! 
Буйный вѣгаеръ, что шумишь? 
Чгао шы въ небѣ черны тучи ч 
4 И вздымаешь и клубишь ? 
Что шы легкими крылами 
Возмушилъ потокъ рѣки, 
•Вѣя Ханскими * сшрѣлами 
На родимые полки Р » 

Въ Нутивлѣ плачешь Ярославна 
Зарей на городской спгЬнѣ: 

« Въ облакахъ ли тѣсно вѣяшь 
Съ горъ крутыгь чужой земли? 
Если хочешь шы лелѣять 
Въ синемЪ морѣ корабли : 
Чгаоже, сгарахомъ шы усѣялъ 
Нашу долю? Для чего 
По ковыль-травѣ развѣялъ 
Радость сердца моего? * 
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Въ Пушивлѣ плачешь Яросдавна 
Зарей на городской сшѣнѣ: 



«Днѣпръ мой славный , шы волнами 
Скалы Половцевъ пробилъ; _ 
Свяшославъ съ богатырями 
По шебЬ свой &ѣгъ сшремилъ : 
Не волнуй же, Днѣпръ широкій , 
Быстрый шокъ сшуденыгь водь* 
4 Ими Князь мой черноокій 
- Въ Русь святую поплывешь. » 

Въ Пушивлѣ плачешь Ярославна 
Зарей на городской сшѣнѣ: 

« О рѣка , отдай мнѣ друга ; 
На золнахъ его лелѣй, 
Чтобы грустная подруга 
Обняла его скорѣй; 
Чшобь я болѣ не видала 
Вѣщѵхъ ужас<)въ во снѣ; 
Чшобь я слезь къ нему не слала 
Синимъ моремъ на зарѣ. » 
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Въ Пушивлѣ плачешь Ярославна 
Зарей на городской сшѣнѣ: 

«Солнце, солнце, шы сіяешь 
Всѣмъ прекрасно и свѣшло ! 
Въ знойномъ цолѣ чшо сжигаешь 
Войско друга моего? - • 

Жажда луки съ шешивами ( 
Изсушила въ ихъ рукахъ, 
- И печаль колчанъ съ сшрѣлами / 
Заложила на плечахъ. » 

И шихо въ шеремъ Ярославна 
Уходищъ съ городской сшѣны. 
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X, 



ПРИ гробниц^ ЦЕЦИЛЩ м ? 



Гробница, я съ жилицею твоей 
#акъ бы знаком* > и віетъ здѣсь надъ нами 
Мелодія давно минувшихъ дней ; 
Но, звукъ ея , какъ вой подь облаками 
Далекихъ бурь съ утихшими громами 
УныАъ и свягаъ. На камень мщисшый вдвой 
Сажуся я* Мой духъ опять мечтами 
Смущенъ, горишъ и снова предо мной 
Весь ужасъ гибели , сдѣдъ бури роковой. 
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Но чшожъ, когда 6ъ жуь выброшенныхъ прежде 
И тлѣющихъ обдомковъ корабля 
Я маденькій челнокъ моей надеждѣ 
И могь собрать , и въ грозны^ моря 
Пустишься въ немъ, и слушать, какъ шумя 
Водна шамъ бьешь, судьба гдѣ погубила, 
Чшо мид о цнѣ — куда цричалю я ? 
Исчезло все, чѣмъ родина манила: 
Пріюшъ, надежда, жизнь и щамъ, какъ здѣсь, могила. 
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КЪ ИТАЛІИ. 

(В. А. Жуковскому.) 



Л&шш со мной къ Ишадіи прелестной, 
Эѳирный другь , фантазія моя ! 
Земля любви, гармоніи чудесной, 
Гдѣ радостей веселая семья 
Взделѣяна улыбкою небесной, , 
Ишалія , Торквашова земля , 
Ты не была, не будешв мною зрима; 
Но какъ шы мной , прекрасная , любима ( 

Мнѣ видяшся полуденный розы, 
Душистые лимонные лѣса, 
Зеленый миршъ и виноградны лозы, 
И синія, какъ яхоншъ, небеса* 
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Я вижу ихъ : и шихо дьюшся слезы * • • 
Ишадія, мида швоя краса, . 
Какъ первое любви младой мечтанье, 
Какъ чистое младенчества дыханье, 

Съ высошъ лешяшъ сіяющія воды, 
Жемчужныя — ■ надъ безднами горяпгь ; 
Таинственных* видѣній хороводы, 
Прозрачные — вкругь горъ швоихъ кипять } 
Твои моря, не зная непогоды, 
Зеленыя — струятся и шумяпгь; 
Воздушным пиръ. — твой вечерь благодатной 
Съ прохладою и нѣгой ароматной. 

Луна взошла, а небосклонъ пылаешь 
Послѣднею багряною зарёй; 
Высокій сводъ безоблачно сіяешъ, 
Весь радужной подернуть * пеленой ; 
И яркій лучь сверкая разсыпаешъ 
Блескъ розовый надъ сонною волной; 
Но гаснешь онъ додъ ризою ночною ; 
Заливъ горишь, осеребренъ луною. 
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И я несусь волшебными крыдами 
Къ развѣнчанной царицѣ волнъ морскигь: 
Тамъ звукъ окшавъ съ любовью и мечтами 
При сладостномъ мерцаньи звѣздъ ночныгь ; 
Тамъ Баиронъ пѣлъ; шамъ бродишь межъ гробами 
Тѣнь грозная свободы дней былфсь; 
Тамъ , въ шишинѣ , какъ будшо слышны $шоны 
Плѣнищелі>здй , девиннай Десдейоны, 

Но вдругъ печаль , Ишалія, сшѣснила 
Души вое шор гъ и свѣшлыя мечты: 
Слезами ты и кровью искупила 
Даръ пагубный чудесной красоты; 
Она къ шебв рашь буйную манила 
Угрюмыхъ горъ съ туманной высоты. 
И врагъ — твой бичъ , и гордый избавитель 
Не мирный другъ — но хищный пришѣонитель (*), 

А ты прими ошъ сердца завѣщанье , 
Швецъ , Орфей полуночной страны і 
Ты будешь зрѣть шѣхъ волнъ очарованье 
И нѣжный блескъ надъ Брентою луны, 

(*) Наполеон*. , 
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Й вспомнишь шы дувіъ пламенны» мечтанье , 
И юныхъ дѣшъ обманутые сны. 
О, въ сдадкін часъ, душою посвященный 
Друзьямъ живымъ и праху незабвенной, 

Когда/ въ пылу сердечНыхъ уЯоеній, 
Ты звонкихъ струнъ таинсшвенной игрой 
Сольешь, о другъ, рядъ сѣверныгь видѣній 
Съ небесною Игпаліи красой, 
И, можетъ быть, въ шолпѣ родныхѴ явленій 
Промчусь и я , какъ призракъ, надъ шобой, 
Скажи землѣ пѣвца Ерусадима, 
Какъ мной была, прекрасная, любима! 




хп. 



ПОРТУГАЛЬСКАЯ ПѣСНЯ* 



Въ кинѣньи нѣжносши сердечной 
Ты жизнью друга назвала: 
Прпвѣшъ безцѣнный, если бъ вѣчно 
Живая молодость цвъла. 
Къ, могилѣ все летишь стрѣлою ; 
И ты , меня лаская вновь , 
Зови не жизнью, но душою, 
Безсмерганой, какъ моя любовь. 
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хш. 

къ н. и. гнѣдичу. 

! 

Стансы на Кавказъ и Крымъ. 



Мечшащель пламенный, любимецъ вдохновенья, 
Звучишь ли на горахъ волшебный лиры гласъ? 
Хіоскаго Слѣпца внималъ ли лѣснодѣнья 
Восторженный Кавказъ? 



Ты эрѣлъ , съ какой красой власть чудныя природы 
Громады дикихъ скалъ вѣнчаешъ яркймъ льдомъ, 
Какъ благодашныя въ додинахъ хлещушъ Водц 
Кинучимъ серебромъ! 
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Тамъ въ сМнияь небесахъ евѣгі вёршинъ сіяющъ ; 
Надь безднами висишь пурпурный виноградъ, 
И тучи подъ тдбой клубяся засшилаютъ 
Ревущій водопадъ. 



Ты видйшь, между скалъкакъ рыщешь горный житель, 
Черкесѣ, отважный другъ свободы і4 коѣя^ 
Тамъ , гдѣ прикованъ быль* къ утесу похитителе 
Небеснаго огня !• 



Ног додѣ роковой Тишанъ не покорился; 
Лишь громовержца онь надменно укорялъ * 
Страдальцу гордЬму разгнѣванный дивился , 
И вроиъ -въ рукѣ дрожала 



Йль , другьу уже теперь 6ъ обьягаьятъ тихой лѣн*' 
Вечернею эЬрей ты смотришь т Салгиръ, 
На* сладострастныя Таврическія сѣии г 
На радужный эеиръ. 
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Тамъ сѣверный Швецъ въ садахь Бахчисарая 
Задумчиво брод иль, мечшами окружёнъ; 
Тамъ въ суиракѣ предь яимъ мелькнула шѣнь младая: 
И сшруаь раздался звонъ. 



Ты слышадъ, какъ фоншанъ шумишь вогамѣ полночной; 
Какъ пламенно поешь надъ розой соловей: 
Но сладостный фоншанъ и соловей: восточном 
Не слаще , не звучней ! . . . 



Бышь можешь, давныхъ дней воспоминанья полнив 
И видя,, какъ суда несутся до зыбямь, 
Ты думой тайною стремишься яерезъ .волны 
Къ далекими берйгамъ. 



Чьи башни гордыя съ двурогими лунами 
Къ лазурнымъ небесамъ такъ дерзко вознеслись, 
Гд* плещешь Геллеспоршъ, гдѣ дремлютъ нйдъ струями 
И миртъ и кипарисъ? 

4 
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Въ игь темной эелени на донѣ водъ бѣлѣепгіг 
Гаремъ съ рѣшешками и кровлей золотой, , 
И рѣжный аромащъ отъ розъ огнистых* вѣешь 
Съ прохладою ночной. 



Ахь, ясный неба сюдъ, и тут валовъ сребристых*, 
И роз*і іэдвдювд, и мирные лЪса, 
И и$га томная нечеи т*о*хъ душлснтхъ , 
И. дЪѵъ швов» краса* 



Нифио , прелеетный «рай , ничто народъ суровей 
Не въсилауь укротить! Окъ еъ каждьдмъднемъ грозиѣй: 
И мѵатъ твоим* еьтамѵ и гибель и оковы 
Армады кора&дей* 



Но Мечь, сЛ«^одьі мечь^блесвулужаснымъблеекоагь; 
Съ ниѵь Богъ: ужь о нъ разить враговъ родной земли, 
И^огненнымъ ст од бомъ взлетая нѵнебу еъ трескоагъ,, 
Пылаюжгъ корабли*. 
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Й» пламень освѣшидъ пучину роковую , 
И рдѣешъ зарево во мракѣ черныгь шучь, 
И вѣщаго Пѣвца на урну гробовую 
Упалъ багровый лучь. . * 
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СТАНС} Ы. 



Прост и, ужъ полночь; надъ луною, 
Ты видишь, облако летишь; 
Оно туманной пеленою 
Сіянье нѣжное мрачишь. 



Я мчу ся вдаль; мой парусь вѣеть; 
Шумишь разлучница волна; 
Едва ли прежде прояснѣешь 
На сводѣ пасмурномъ луна. • . 
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Твои цвѣпгь и радостный ц нѣжныи 
Моей любовью опалёнъ; 

•у' 

Свободна шы — моц жаръ мятежный 
Забудь скорѣй, какъ страшный* сонъ. 



Не увлекись молвою шумной! 
\ убило свѣшлыя мечты . 

Не шо, чшо я любидъ безумно ѣ 
Но чшо не шакъ любила шы, 



Прости, не плачь! уже рѣдѣѳшъ 
Тумань предъ ясною луной; 
Взыграло море, цафусъ вѣешъ — » 
И я въ челнок* бросаюсь моц. 
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КЪ РАДОСТИ, 



О радость , радость , что же- щы 
Намъ скоро нзмѣняешь, 
И сердца милыя' мезты 
Такъ рано отнимаешь ! 



Зачѣмъ , небесная , летишь 
Пернашою сшрѣдою , 
И въ мракѣ бѣдсшвія горишь 
Далекою звѣздою ! 
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Зачѣмъ же прелестью своей 
Ты льешь очарованье, <\ѵ л Л 

И оставляешь... свѣпмыхъ дней 
Одно воспоминанье! 



Минувшее съ твоей мечтой 
Какъ въ душу ни тѣснится; 
Его бывалри красотой 
Душа не оживится. 



. Духъ пылкій ею увлечёнъ , 
Дн№ счастья вспоминая; 
Тревожить сердца гаяжкій сонъ, 
Тоски нб услаждая. 



Такъ мѣсяцъ свѣшишъ надъ рѣкой , 
Въ сшруяхъ ея играешь , 
И блескъ сребрисшо*золотой 
Надъ ними разсыпаегаъ: 
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Рѣка въ сіяньи пламя льешь, 
Горишь его лучами 
И въ море шемное течешь 
Холоднымй волнами. 
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Сооеіе 
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XVI. 



Не на землѣ шы обитаешь , 
Любовь, незримы» серафимъ; 
Но вѣрой мы къ те&ѣ горимъ : * 
И чье шы сердце сокрушаешь 
Огневгь шомишельнымъ страстей, 
Хоть вѣры мучению» твоей. 
Но кто шы, что шы? Наше зрѣнье 
Къ шебѣ никакъ не долетишь. 
Тебя, любовь, воображенье 
По тайной прихоти шворищъ. 
Такъ небеса*' мечтой любимой 
Оно умѣешъ населять, 
И думамъ образы Давать, 
И пылъ души неутолимой , 
Усталой , сжаіпойи крушимой 
Въ еЛ порывать услаждать. 
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XVII 



КНЯГИНЕ 3. А. ВОЛКОНСКОЙ, 



Мнѣ говоришь ; « она поешь — 
« И радосшь шихо въ душу льешся , 
« Раздумье щомное найдешь , 
_ « Въ мечщаньи сладкомъ сердце бьешся. 



« И шихо, мило на земли, 
« Когда поешь она — милѣе , 
« И пламеннѣи огонь любви, 
« И все прекрасное свяшѣе ! * 
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" А я , я слезъ не проливал* , 
Волшебнымъ годосомъ пдѣненнми; 
Я шодько помню, что вида^ъ _!) 
Пѣвццы образ* несравненный. 



О, помню я, каким* огнемъ 
Сіяли очи голубы*! 
Какъ на челѣ ея мдадомъ 

Вилися кудри голошыя! ^ . ' ; 

И помню звугь ея рѣчеі, 
Какъ помняшъ чувство дорогое : 
Онъ слышится въ душѣ моей; 
Въ немъ было что -то неземное. 

Она, она передо мной, 
Когда таинственная лира - 
Звучитъ о Пери молодой 
Долины свѣшлой Кашемира: 
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Звѣзда любви надь ней горишь, **** 
И — сшанъ обхваченъ пеленою — 
Она зѳирная дешипгь , 
Чушь озаренная луною; 



Изь лидій съ розами вѣнокъ 
Небрежно волосы вѣнчаешъ, 
И локоны ея взвѣжаешь 
Душистой ночи вѣшерокъ. 
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<50НЪ ЙЕВѣСТЫ. 
Баллада. 



Вѣшеръ ъыхь, гроза ревѣла, 
Мѣсяцъ крылся въ облакахъ, 
И рѣка, клубясь, шумѣла 
Въ омраченныхъ берегахъ. 
И, всшревожеяна тоскою, 
Эвелина слезы льешь : 
« Ахъ , теперь грозой ночною 
* Милый по морю плывешь ! » 



Долго бѣдная молилась 
Предъ иконою святой, 
Робкой думою носилась 
Надъ пучиною .морской* 
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Бьешь на башнѣ час* полночи, 
И внезапно тайный сонь 
Ей смежилъ печальны очи, 
И замолгъ тяжелый спюнъ. 

Спишь она — но духь унылой 
И во снѣ тревожишь сшрагь : 
Бее корабль ей снится милой 
На буншующихъ волнахь; 
И щ казалось , чшо летаешь 
Т*нь знакомая надь вей, 
И какъ будто бы в&цаешь і 
« О , невѣеша у слезь ее лей ! »' 

Голоеь друга незабвенный . • * 
Сердце вѣрное дрожишь; 
Смотришь тихо: обрученный 
Передъ ней женихь стоишь; 
Вь дик* бледность гробовая, 
Мутень бдескъ его офй , 
И бѣжишъ сшруа морена* 
Изъ развивших?* кудрейѵ 
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ш О , гіевѣсша, вь жрай родимой 
Я детѣлъ къ тебѣ еь мечтой 
И беэцЬнной и любимой, 
И съ пылающей душой; 
Но взревѣда надо мною 
Смертоносная волна: 
Сь нашей радостью земною 
Ты навѣкъ разлучена 1 

«Другъ, страданье пронесется г 
Грозный мра|п» не навсегда, 
И надъ бездною зажжется 
Лучезарная звѣзда! 
О, не сѣшуи 1 что прекрасней 
Жизни цвѣтъ увялъ жь слезать: 
Мы любили не напрасно; 
Будемь вмѣсшѣ ѵь небесахьі 

« Но — * прости . . , уже алѣепгь 
Вамъ румяная заря, 
Вѣшерокъ ужъ ранній вѣешъ, 
Вѣешъ онъ не для меня I * 
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И со вэдохош» улетаешь 
Тѣнь младая ошъ очей, 
И съ высошъ ей повторяешь : 
«О, невѣсша, сдезъ не леи! » 
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XIX. 
1>АЗБОЙНИКЪ. 

Баллада. 
( А. Л; Военкѵбон.) 



и дела Брамйгельскихь ріѣнь Аіёоѵіі; 

Мидъ свѣшльга* ток* рѣки ; 
Й въ полѣ много ' здѣсь цвѣтовту 

Прекрасньгаъ на вѣнки. 



Гуманный долъ сребрить іуна; : 
Меня конь борзый Лчигаъ : 

Въ Дальшбнскои башнѣ у окна 
Прекрасная сиДитъ. 

5 
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Она поешъ: «Брайнгельскйхъ водъ 
Мнв милъ нривѣтный шумъ ; 

Тамъ пышно лугь весной цвѣтёоіъ; 
Тамъ роіци полны думъ. 



Хочу любишь я въ шишинѣ, 
Не царскій санъ носишь; 

Тамъ на рѣкѣ милѣе мнѣ 

Въ лѣсу съ Эдвиномъ жить.* 



Когда шы , дѣвица • краса 9 

Покинувъ замокъ <^вой, 
Готова въ шемные лѣса 

Бѣжашь одна со мной : 

Ты прежде*, радость, угадай, 
Какъ мы въ лѣсахъ живемъ; 

Каковъ , узнай, шотъ дикій край, 
Гдб мы любовь нййдемъ ! 
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Она поешь: «Брайнгельскнхъ водь 
Мнѣ мндъ привѣшный шумъ ; 

Тамъ пышно лугь весной цвѣшёгаъ 
Тамъ рощи полны душ*. 



Хочу любишь 
Не царскій 

Тамъ на рѣкв 
Въ лѣсу съ 



я въ шишинѣ, 
санъ носишь; 
милѣе мнѣ 
Эдвиномъ жишь. 



Я вижу бфрзаго коня 
Подъ смѣлымъ ѣздокомъ : 

Ты царскій ловчій; у шебя 
Рогь эвонкій за €ѣдломъ. * 



Нѣшъ , прелесть! Ловчій въ рогь трубишь 

Румяною эарёй; 
А мой рожокъ бвду звучишь, 

И шо во шмѣ ночной. 
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Она поешь : « Брайнгельснихъ в#д* 
Мнъ милъ привѣшный гаумъ ; 

Тамъ пышно луЛ весной цвѣпіёшъ; 
Тамъ полны рощи думъ* 



Хочу въ привольной тишина 
Тебя, мой другъ, любить; 
Тамъ на рѣкѣ отрадно мнѣ 

Въ ЛѣСу СЪ ЭДВИНОМЪ ЖИГОЬ* 



Я вижу г нутникъ молодому 
Ты съ саблей и ружьёмъ; 

Быть можешь , шы драгунъ лихой 
И скачешь за полкомъ, » 



Нѣшъ, громѵ лишавръ и трубный гласъ 

Къ чему среди сшепеи? 
Украдкой мы въ полночный чаеъ 

Садимся на коней» 
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Привѣщенъ шумъ Брайнгельскихъ водъ 

Въ зеленыхъ берегахъ; 
И милъ въ нихъ мѣсяца восходъ ; 

Душистый лугъ въ цв^гаахт*, 



Но врядъ прекрасной не тужить, 
ѵ Когда придется ей 
Въ глуши дѣсной безвѣстно жить. 
Подру гою моей ! 



Тамъ чудно ! чудно я живу; 

Такъ видно рокъ ведѣлъ ; 
И смертью чудной я умру, 

Ц мраченъ той удъ^ъ, 



Не страшенъ такъ Лукавый самъ, 
Когда нредъ чернымъ днемъ 

Онъ бродишь въ пол* по ночам* 
Съ бдесщящимъ фонаремъ, 
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И мы въ разьѣздахъ удалыхъ, 
Друзья невѣрцой шмы, 

Уже не помнимъ дней былыгь 
Невинной шишины. 



Мида Браингельскихъ шЬнь.лѣсовъ; 

Милъ свѣшлый шокъ рѣки ; 
И много здѣсь въ лугагъ цвѣшовъ 

Прекрасныцъ на вѣнки. 
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ф XX. 



ночной ѣздокъ. 



Баллада, 



л 1_І конь мой борзый , ночь гаемна, 
« Холодный вѣптеръ въ полѣ вѣепгь , 
« Горишь кровавая лува , 
« Сосновый боръ кругомъ чернѣеіпъ! 



« Не знаю самъ , но тайный страх* 
« ужъ третью ночь меня смущаешь , 
« Невольро слезы на очахъ , 
« Невольно сердце замираешь. 
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« Могу дь забышь : въ послѣдній разъ 
«Едва со мной она простилась, 
* Какъ зъ бѣломъ тѣнь прошла межъ насъ 
« Звѣзда полночная скатилась. 



« Скачи , мой конь , дети скорѣй ! 
« О , если къ милой я домчуся ; 
«Тогда, клянусь, тогда я съ ней 
« На мцгъ рдинъ не разлучуся ! » 



Ц конь, какъ изъ лука сшрѣла, 
решишь ? летишь: вдали кладбище 
И тайна свято облегла 
^Іятеарнои жизни пепелище. 



Въ кустахъ мерцаешь блескъ ргцд 
Несется тихо звукъ унылый, 
И пушникъ бросился съ коня,.. 
Надъ свѣжевд могилой. 
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СОНЕТЪ СВЯТОЙ ТЕРЕЗЫ. 



Д юбовью дуть кипишь къ Тебѣ , Спаситель мой, 
Не радостны» небесъ желаньемъ увлеченный, 
Не ада мрачнаго огнями устрашенный , 
И не за бездны благъ, мнѣ далиыя Тобой» 



Въ Тебѣ люблю Тебя; съ любдвію святой 
Гляжу, какъ на крестѣ Сынъ Божій, утомленный, 
Виситъ измученный , висишь окровавленный ; 
Ракъ тяжко умиралъ предъ буйною толпой! 
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И жаръшаинсшвенный мнѣ въ сердце проникаешъ: 
Безъ рая свѣшлаго плѣнилъ бы Ты меня ; , 
Ты бъ сшрахошъ былъ моимъ безъ вѣчнаго огня ! 



Подобную любовь какая цѣдь раждаешъ? 
Душа въ любви къ Тебѣ надеждъ святы» полна; 
Но также и безъ нихъ любила бы она. 
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XX. 



ДОБРАЯ НОЧЬ. 



* Просши , прости у мои край родной : 

Ужъ скрылся шы въ волнахъ! 
Косашка вьешся, вѣшръ ночной 

Играешь въ парусахъ. 
Ужъ шонушъ огненны лучи 

Въ бездонной ■ синевѣ. . . 
Мой край родной, просши , просши: 

Ночь добрая шебѣ! 

« Проснешся день ; его краса ' 

Ушѣшишъ Божій свѣшъ: 
Увижу море, небеса, 

А родины ужъ нѣшъ. 
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Ошцовскій дом* покинудъ я\ 

Травой онъ зароошегаъ; 
Собака вѣрная моя 

Вышь сщанещъ у воропгь. 

#о мнѣ , ко мнѣ , мой пажь младой ! 

Но шь* дрожи вдь какъ лисщъ : 
Иль сшрашенъ ревъ водны морской? 

Идь вѣшра буйный свнспгь? 
Не плачь; корабль мой новъ; плыву 

Ужъ я не въ первый разъ; 
И быстрый, соколъ на лешу 

Не перегонишь насъ. * 

Не буйвдй в$шръ страшить меря* 
Не ішумъ угрюмыхь ъолнъ; 

Цо не дивись, сиръ Чадьдъ, что я, 
Тоски сердечной полнъ : 

Прощаться груршно было мнѣ 
Съ родимою, съ огацомъ; 

Теперь надежда вся въ шебЪ 

х Ц эъ ^руг*... резедофмъ» 
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Не скрылъ ошецъ шоски своей; 

Какъ шалъ благословлять $ 
Но доля мадгёри моей 

День плакать , ночь не спать. — 
« Ты правъ , шы правъ, Мой нажъ младой І 

Какъ смѣшь винишь тебя ? 
Съ твоем невинном простотой у 

Ахъ, плакалъ бы и я{ 

* Но вошь я кормщикъ мой сидишь 

Весь полонъ черныгь думъ: 
Иль буйный вѣтръ тебя страшить? 

Иль моря грозный шумъ? » 
*— Сиръ Чальдъ , не робокъ я душой , 

ІНе умереть .боюсь : 
Но я съ дѣшьми, но я съ женой 

Впервые разсшаюсь} 

ч \ 

~- Проснутся Завтра , на зарѣ, 

И дѣти я жена , 
Малютки спроеятъ обо мнѣ г 

И всплачешбя онаі — 
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« Ты правь , шы правь : и какъ пѣняшь , 

Мой добрым удалецъ; 
Тебі нельзя не горевать : . 

И мужь шы й ошецъ! 



«Но я. . . Ахь , шрудио вѣришь мнѣ 

Слезамъ прелесшныхь глазъ ! 
Любовью новою онѣ 

Осушатся безъ насъ ! 
Лишь шѣмъ однимъ терзаюсь я , 

Не въ силагь шо забыть, 
Что нѣшъ на свѣшѣ у меня, 

О ковіъ бы потужишь ! 

» 

« И вошь на шемныхь я волнахь 

Одинь, одинъ съ тоской. 
И кто же , кшо по мнѣ ъъ слезать 

Теперь вь сгаранѣ родной! 
Что жъ рвашься мнѣ, жалѣщь кого? 

Я сердцемъ опуешѣль, 
И безъ надеждь, и безъ всего, 

Чшо помнишь я хотѣлъ. 
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« О мой корабль , съ шобой я радъ 

Носишься по волнамъ ; 
Лишь не плыви со мной назадъ 

Къ родимымъ берегамъ! 
Далеко на скалахъ, въ сшепи 

Пріюшъ сыщу себѣ; 
А шы , о родина , просши ; 

Ночь добрая тебі!» 
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СОНЪ -РАТНИКА/ 



Подкопы взбрваньі, и баіинй вѣковыя 
"Съ ихь дерзкою лунок погибель облегла; 
Пресѣкла въ ужасѣ удары «боевые 
. Осенней ночи игл*. 



Й въ Лол* іпйшинй. мбзкъ Рускими йолками; 
У ружНі сбмкнугаыхъ дымялися косшры, 
ро шмѣ бросая бдескъ багровыми струями 
Иа бѣлые шатры. 
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Въ раздумьи я смошрѣлъ на пламень красноватой ; 
Мнѣ ранены» въ дали быль слышенъ шяжкій стонъ ; 
Но , битвой утомясь , иодъ буркою косматое 
Уснулъ, и вижу сонь. 



Мн% снилось, чшоу простясь доенною тревогой/ 
Ошъ тѣгь кровавыхъ мѣстъ, гдЬ буйство протекло/ 
Йоснѣшно я иду знакомою дорогой 
Въ родимое село/ 



Мнѣ церковь сельская виднА съ горы высокой 
Й Клязьмы свѣгалын шокъ въ тѣни ракипгь густыхъ, 
И слышу пѣснь жнецовѵ, и въ сшадѣ лай далекой 
Собакъ сторожевых** 



Я къ хижинѣ схбдилъ холмоіъ съ йрушаго скаіпа , 
Разлуки тайный страхъ надеждой веселя , 
И дряхлой мой огаецъ, шотчасъ узнавъ солдата , 
Вскочилъ безъ* костыля. 

6 
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Въ слезать моя жена инѣ кинулась на шею , 
Мила, какъ въ день вѣнца, и сердцу и очавгь; 
Малютки рѣзвыя бѣгугаъ ко мн* за нею ; 

Сосѣдъ пришелъ къ друзьямъ. 



« Клянусь , я говорилъ, ^клоненъ на шо родными , 
«Теперь я къ вамъ пришелъ на долгое жишье; 
И дѣши обвили цввшками полевыми 
И шшыкъ мои и ружье» 



Я милыхь обнималъ. • . «во пушка ввстовая 
Сонь шихіи прервала, и въ сѣчу мнѣ летѣшь; 
И къ Варнѣ понеслась дружина удалая. . • 
Иль тамъ мн* умереть I 
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къ княгине м. А. голйцыной. 



видела , какъ играешь 
Солнце раннею но^ом , 
И дидея разцвѣшаепгь / 
Окропленная росой. 



Ты сдыхала, как» веейокУ 

Соловей въ ночи лоетъ*, 

Какъ съ безцѣвгною тоскою д 

Онъ раздумье въ душу дьетъ, ^ 
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Подъ черемухой душистой , 



Часто взоръ плѣнялся твой 
Блескомъ радуги огнистой 
Надъ прозрачною рѣкой. 



Такъ твое воспоминанье , 
Твой плѣнишельнойг привѣтъ 
Для сердецъ очарованье 
И прекраснаго завѣтъ. 



Но съ увядшею душою р 
Между радостныхъ друзей, 
Какъ предстану цредъ тобою 
Съ лирой шомвюю моей 7 



Хоть порой съ мечтами младости * 
И блестишь въ мошхъ . дчахь , 
И поется вдеою радость 
На задумчивыхъ струна» : * 




85 



Въ полѣ такъ цвѣтокъ мелькаешь 
Вмѣстѣ съ скошенной травой ; 
Такъ свѣтъ лунный озаряетъ 
Хладный камень гробовой. 



Лишь желать- , молить я смѣю: 
Да надеждъ прелестныхъ рой . 
Вьется вѣчйо надъ твоею 
Свѣшло-русой головой. 



Въ свѣпіѣ гоедпья молодая , 
Жизнью весело играй; 
Бурямъ издали внимая, 
Обо нн% воспоминай ! 
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V XXV. 

/ • * 



^НЯЖНИ С Д, РАДЗИВИЛЬ, 



^ Твоя безоблачная вмадрсшь 
Цвѣшешъ ндѣнишедьной красок ; 
Ты улыбаешься какъ радость, 
Дсна и взоромъ и душой. 



Рукой ди бЬдоі^ и досдушной 
По звонкивіъ сгарунамъ пробѣжишь, 
Идь сшройно въ рѣзвосши воздушной 
Кружишься , вьешься и дешишь : 
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Ты радугой горишь предъ нами ; 
Она шакъ блещешь лѣганимъ днёмъ 
И разноцветными огням» 
Играешь въ небѣ годубомъ. 



Но въ тѣ часы , какъ ты снимаешь 
Вѣнокъ изъ розовыхъ цвѣтовъ , 
И съ милой шѳмностью внимаешь 
Мечтамъ задумчивыхъ пѣвцовъ ; 



Какъ шы младенческой душою 
Участница въ чужихъ бѣдахъ , 
Грустишь невинною тоскою , 
И слезы ангела въ очахъ. . , 



О , такъ въ саду росою чистой 
Лилея нѣжная блестишь , 
Когда луна цвѣтокъ душистой 
Сіяньемъ шомнымъ серебрить? 
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XXVI. 



/ 



ДВЛЕНІЕ КЛОРИНДЫ ТАНКРЕДу. 



Когда ловецъ жесщокой похищаешь 

Его еще невскормленныхъ дѣптей, 

Поешь и боръ печально оглашаешь. 

Въ шомленьи силь -невольно легкимь сномъ 

Забылся онъ передъ румян ымъ днёвгь. 

И та , о комь дуіна въ гаоскѣ мечшала , 
Чело въ звѣздахъ , Подъ свѣгалоп* неленой , 
Въ чудесномъ снѣ очамъ его предстала, 
, Блистательна божественной красой, 



к)бъ ней зарёй и вечеромъ объ ней 
Крушится онъ и плачешь и стенаешь : 
Такъ въ темну ночь тоскуя соловей, 
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Но и въ крарѣ небесной сохраняла 
Знакомой видъ любви его земной. 
« О милый другь , взгляни , какъ я прекрасна , 
« Какъ весела : швоя печаль напрасна ! 

« Ты дадъ мнѣвсе : нешлѣннымъ шы вѣнцомъ 
« Меня вѣнчалъ — а мечь обмануть тмою. 
« Что бренный міръ ! Ужѵя передъ Творцомъ; 
«Я въ хорѣ дѣвъ , безсмершною , свяшдю , 
« Живу, люблю, молюся объ одномъ, 
« II жду шёбя. . • и вѣчный предъ шобою 
« Возблещешь свѣшъ — я взоръ плѣнишся твой 
« Красой небесъ, ц въ нихъ моей красой. 

« Сшремися къ намъ душею неизменной; 
« Волнейьямъ чувствъ упорствуй и живи ! 
«Люблю тебя, другь «сердца незабвенной, 
« И не таюсь теперь моей любви. » 
Рекла; въ очахъ блеснулъ огонь священной, 
Невиданный у смертны» на земли, 
И вдругь, въ своемъ сіяньи утопая, 
Ца синевѣ исчезла ^дѣва рая. 
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О XXVII. 

иЪонь попугАя. 

Взгляни у взгляни, какъ роза разцвѣюаешъ, 

Въ шиши родной стыдлива и нѣжна; 

Чушь разверцясь, себя полускрываешъ , 

Прелесшнѣй гаѣмъ, чѣмъ менѣе видна. 

Вошь обнажась, во всей красѣ блистаешь; 

Рдругъ томная не ша уже она: 

Не шогаъ цвѣшокъ, который пышно рдѣя^ 

рылъ. юнощамъ и дѣвамъ всѣгь мидѣе. 

* 

Навѣкъ, увы, навѣкъ отъ насъ умчится 
Пролешнымъ днемъ цвѣтъ юности живой! 
Зеленый май къ долинамъ возвратится — 
Но ужъ для насъ не быть весны другой* 
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Срывай цвѣгаркъ скорѣй пока не шиишся 
Межъ бдизкихъ шучь час* ушра золотой; 
Спвши любишь въ шѣ дни невозвратимы! 
Когда любя мы можемъ быщь любимы! 
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| ХХѴІЦ. 

* 

ВЪ АЛЬБОМЪ *** 



Когда надо сонною рѣкой 
Въ шуманѣ мѣсяцъ красной всюдитъ, 
И пушник* робкою стопой 
По сельскому кладбищу бродишь, 
И если шамъ случайно онъ 
Знакомца камень повстрѣчаепгь ; 
-~ То, въ думу тихо погружёнъ, 
Бывалое воспоминаешь.. 

Ахъ, іпакъ и шы, другь милый мой, 
Въ шошъ часъ , какъ грусшь тебя коснется, 
И взору полному тоской 
Мое здѣсь имя попадется , 
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^ Ты мершвымъ ужъ счишай меня ! 

г» Чѣмъ жизнь цвѣшешъ, мнѣ миновалось; 
Лишь вѣрь тому , что у тебя г ' < , , 
Мое эдѣсь еердце все осталось. 
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Й А ОТЬѢЗДЪ, 



Когда а вф&кь и сонь въ поляхі / К 

И ночь разлучишь иасъ ; 
Меня, мой другъ, невольный ептрать 

Волнуешь каждый Чразъ^ - 



А энаю ночь пройдешь одна у 
Наушро вЛы. еъ тобой ; 

Цр дума вщайнѣ смущена/ . 
Тревожною тоской. 



ОідШгесІ Ьу 



9* 

О , какъ же сердцу не грустить , 

Какъ высказать печаль, 
Когда отъ тѣхъ , съ кѣмъ мило жить ; Чы^і*» 

Стремимся въ тем ну даль; 



Когда, бьіть можетъ, увлечёшь 

Невѣрная судьба 
На цѣлыи мѣ<*яцъ , п,ѣлый гадъ і 

Быть можетъ, навсегда! 
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XXX. 
ОБВОРОЖЕНІЕ, 

( Князю П. Л. Вяземскому. ) 

Ног*. МанфредЪ одинЪ- ТЬнв 9 ей ФидЬ молодой прекрасной 
ж9нщигю,постЪ: 

Когда луна сребришь йогаокъ, 
И червь , свѣшясь , въ шравѣ трепещешь у 
И на кладбищѣ огогіёкъ, , 
А влажней паръ въ болошахъ блещешь; 
Когда вой совъ тревожишь лѣеъ, 
И звѣзды падаготъ сь небесъ, 
И вѣгоерокъ; въ унылой пшѣ,» / 
Межъ лрсшьевъ дремлешь на холмѣ: 
Въ шошъ чась и. съ власшью и Съ клейадомь 
На сердц* лягу я швоем>/ 
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Сонъ крѣпкій очи Ш сомкнешь, 
Но духъ швой смутный не уснешь. 
Есть тѣни — имъ не исчезать ; 
Есть думы — ихъ не отогнать. 
Въ твоей написано судьба, 
Чтобъ одному не быть тебѣ; 
Какъ бы одѣтъ въ піуманъ густой , 
Какъ обвить въ саванъ гробовой у 
Ты будешь жить обворожелъ, 
беэвѣстной власти покоренъ. 



Хоть невидимкой буду я, 
ІГвой взоръ почувствуешь меня , 
Йакъ то, что прежнею порой 
И было и опять съ тобой ; 
Й ѣъ шайномъ ужасѣ твоёмъ , - 
Когда посмотришь шы кругомъ, 
*Гы удивишься, *ящо уякъ л 
Пропала, какъ "и лгЬй* твоя : 
Й будешь ты опгь всѣгъ таить , 
Подѵ чьею властью долженъ жить, 
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Волшебнымъ словомъ ты клеймейъ 
Въ купель проклятья погружснъ, 
Эѳирный духъ тебя схватилъ. 
Тебя онъ сѣшью окружилъ; 
И голосъ есть у вѣшерка, 
И вѣепгь съ нимъ къ шебѣ тоска; 
Спокойной ночи тишина 
Тебѣ въ отраду не дана; 
А днемъ есть срлнце надъ тобой > 
Еще сшрашнѣе шмы ночной. 



Изъ слезь гайо^хъ мной извлечена 
Сокъ страшный — смерть вливает* онъ у 
Въ немъ та кровь черная твоя, 
Чщо въ черйомъ сердцѣ у шебя • 
Съ улыбки сорвана твоей 
Змѣя, клубящаяся въ ней; 
И чары взяты съ усгаъ швоикъ і 
Отрава вся таилась въ нихъ * 
Теперь ла дѣлѣ видно тйнѢ , 
Что ядъ сильнѣйшій былъ въ тебѣ* 
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За мрачный дуіъ швоихъ коварсшвъ, 
За бездны гаайныя лукавсшвъ , 
За кротость ложную очей, 
Змѣю -улыбку , ядъ рѣчей, 
За даръ швой дивный убѣдишь, 
Чшо съ сердцемъ шы , чшо могь любишь • 
За швой къ чужимъ страданьямъ хладъ , 
За гао, чшо Каину шы брашъ, 
Ты властью обреченъ моей . 
Носишь швой адъ въ душѣ твоей. 



Фіалй въ рукахъ — уже я лью 
Проклятье да главу швою ; 
И шы покоя не найдешь , 
И не уснешь , и не умрешь / 
И «мерши будешь ты желать, 
Страшась всечасно умирашь ; 
Но вошь ужъ шы. обвороженъ у 
Незвучной цѣпью окруженъ* 
И сердцемъ и умомъ сшрадай; 
Свершились чары. Увядай ! 
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XXXI. 



КЪ А. А. ОЛЕНИНОЙ, 



(При посылАѢ элегін кь ТнрзЪ.} 



•Ддобви и жизни на рагцвѣптѣ, 
Вся прелесть радости земной 
Тебя пдѣняетъ въ тумновгь свѣтѣ 
Своею радужной мечтой. 



И если звукъ волненій страствыхъ 
И сердца горестный напѣвъ 
Встревожить миръ долинъ прекрасны \ъ 
И ыѣжиый хоръ блестящи хъ дѣвъ; 
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Не сѣтуй: но, услыша пѣнье СЛ : Ъ*^'& 
Разбишыхъ бурею пловцовъ, 
Благослови уединенье 
Твои» Пріюшинскихъ лѣсовъ! 
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КЪ ТИРЗѢ. 

(А. А. Оленинди.) 

Кл> чему вамъ, струны, радость пѣшь? 
Звучите мвѣ тоской мятежной! 
Какъ мнѣ веселое шерпѣшь ? 
Боюсь, не вѣрю пѣсни нѣжноц. 
Она любви продешнывгь сновгь 
Звучишь обманутой надеждой. 
Какъ вспомнишь, думать мнѣ о шомъ. 
Что я теперь, и цто былъ Прежде? 

Чем голосъ въ струны радость лилъ, • 
Той нѣшъ — и вѣпгь очарованья ! 
Одинъ напѣвъ теперь мнѣ мидъ: 
Радгробный сшонъ и вопль страданья- 
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Въ немъ ошзывъ нашить вмѣсшѣ дней. 

Съ шѣхъ поръ, каігъ шы ужъ прахомъ стала, 

Нестройство для души моей 

То, въ чемъ гармонія бывала. 

Все тихо ; нб и въ тишинѣ 
Слухъ ловишь пѣсни незабвенной : 
Невольно слышенъ голосъ мнѣ , 
Давно молчанью обреченный. 
Смяшенный духъ тревожишь онъ: 
Засну ли — соннаго плѣняешъ ; 
Тоска ль отгонишь дивный сонь — ~ 
Напѣвъ съ мечтой не улетаешь. 

Мечтою Тирзу навсегда 
Любви оставила вдогила* 
Въ волнахъ дрожавшая звѣзда 
Блескъ нѣжный огаъ земда склонила. 
Но кто во мра«& грозцыхь шучь 
Проходить жизни путь ужасной ; 
Тошь ищешь все звѣзды прекрасной | * 
Ему бросавшей свѣшладй лучіи 
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^ хххш. 



КТ> ТИРЗФ. 



'ев — пора освободишься 



Опгь мрачной горесши моей: 

Вздохнуть въ послѣдній разъ, простишься 

Съ любовью , съ памятью твоей. 

Заботь и свѣта я чуждался , 

И не для нихъ былъ созданъ я; 

Теперь же съ радостью разсшался ; 

{(акимъ бѣдавгь страшишь меня? 

Хсгчу пировъ, хочу доздѣлья; 
Бездушнымъ въ свѣшѣ стану жить; 
Со всѣми радъ дѣлишь веселья. 
Ни съ кѣмъ же горя не дѣлишь. 
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То ль было прежнею порою! 
Но счастье жизни отнято; 
Здѣсь въ мірѣ брошецъ я тобою, 
Ничто ужъ шы — и все ничто, ' 

Улыбка горю лишь угроза ; 
ИзЪ'Подь нея печаль виднѣй: 
Она какъ ца гробницѣ роза. 
Мученье сжатое сильнѣй. 
Хоть межъ друзей, до бесѣдЬ шумной, 
Невольно чаш$ оживить; 
Весельемъ вспыхнешь духъ безумный. 
Но сердце шомнбе грустишь* 

Взойдешь, бывало, ыЪсяць полный 
Надь кораблевіъ въ шиши ночной ; 
Онъ серебришь Эгейски волны — 
А я, кь шебѣ стремясь душой, 
Любиль мечтать, чшв вворь твой милой 
Теперь плѣняешь тажъ луна? 
О Тирза, надь твоей могилой 
Тогда свѣтила ужъ она. 
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Въ часы безсонцые недуга, 
Какъ ядъ кипѣдъ, волнуя кровь; 
«Нѣшъ, думалъ я, сшраданьемт» друга 
«Ужъ не встревожится любовь ! » 
Ненужный даръ тому свобода, 
Кто въ узахъ жертва дряхдыхъ лѣшъ. 
Хоть воскресишь меня природа , 
Къ чему* т-т тебя въ живыхъ ужъ нѣгаъ ! 

Когда любовь и жизнь пгакъ новы, 
Въ шѣ дни залогь мнѣ данъ тобой: 
Печали краской рокъ суровый 
Мрачишь его передо мной. ' 
Навѣкъ той сердце охаадѣло, 
Кѣмъ было все оживлено ; 
Мое безъ смерти онѣмѣло , 
Но чувства мугь х не лишено, 

Залогь любви, печали вѣчной, 
Прижмись , прижмись къ груди моей: 
Будь сшражемъ вѣрносши сердечной, 
Иль сердце грустное убей ! 
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Въ шоскЬ не гаснешь жарь мятежный , 
Горишь за сѣнью гробовой, 
И къ мертвен пламень безнадежный 
Свяшѣе , чѣмъ дюбовь къ живой» 
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XXXIV. 



фЕЯ МОРГАНА КЪ ОЛИВЬЕРу. 



У жъ вечеръ быдъ — я ,* въ шеремъ поспѣшая, 
Неслась одна эѳирною страной; 
Тамъ плѣнница грустила молодая , 
А другъ ея страдалъ въ землѣ чужой. 
Тебя тогда, близъ рощи я узрѣда^ 
И на лицѣ румянецъ запылалъ 
Забыла я, куда, зачѣвгь лешѣла, 
И ты одинъ сердечной думой сшадъ. 

Весны и роэъ царевною воздушной 
Предстала вдругь предь взоромъ я твоимъ; 
Въ волненьи чувствъ , х съ надеждой простодушной, 
Сказала я : « о витязь , будь моимъ ! • 




ОідШгесІ Ьу 



іо9 

Дала кольцо изъ радуги огнистой ; 
Спустилась ночь; таинственной луной 
Осеребренъ кругомъ быль лѣсъ шѣнисшой; 
И цЪлый міръ исчезъ для и*съ съ шебеки. 

Ахъ , въ радостной обміелл Морганы , 
Въ какихъ бы шы восторгать ушоиалъ ! 
О , сколько бъ разъ мои домъ прозрачнордяный 
Звирныхъ игръ веселостью* бл исшалъ ! 
Волшебныхь арфъ при звонѣ сладкое пірунномъ , 
Въ златыхъ лучагь румяныя зари. 
Являлись бы въ пространств* мы подлунномъ , 
И таяли бъ и въ нѣгѣ и въ любви* 

И въ часъ, когда у въ полуночном* молчанья, 
Свой нѣжныи свѣшъ льешь мѣсяцъ молодой, * 
Слетали бъ мы , о другъ , въ его сіяньи 
Къ томящимся любовною тоской; 
Иль въ темпу ночь , надъ бурными волнами , 
Мелькали бъ мы въ блуждающихъ огняхъ ; 
Горѣли бы привѣтными звѣздами , 
Раждая жизнь въ встревоженных* пловцать. 



♦ 
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Но праздностью твой пылкій духъ скучаешь 
Прелестней другь, скучаешь шы при мнѣ; 
Вошь шлемъ и мечь : со вздохомъ уступаешь 
Тебя любовь и славѣ и войнѣ* 
Твоя вездЬ, вь тревоги боевыя 
Помчусь и я подругою твоей; 
Я брошуся на стрѣды роковыя 
И притуплю ихь грудію моей. 



ОідШгесІ Ьу 



111 

XXXV. 

СЕЛЬСКАЯ СЙРОТКА, 



Разсталась я &> шяжелымъ сном*, 

Не вотрѣшясь съ радостной мечтою ; 

Я вмѣспіѣ съ утренней зарёю 

Была на Іолмѣ луговомъ. 
Запѣла птичка шамъ , надъ свѣжими* кустами ; 
Въ душистой рощицѣ привольно ей летать; 
Вдругьсъкормомънѣжно къ ней стремится... вѣрномать! 

И залилася я слезами» 
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Ахъ, мвѣ йе суждено, какъ пгйичкѣ молодой, 
Бъ шиши безвѣсшной жишь у магаери родной. 
Дубъ мирное гнѣздо ошъ бури укрываешь, 
Привѣшный вѣшерокъ его шамъ колыхаешь; 
А я, б*дняжка , чшо им*ю на земли? 

И колыбели я не знала Г 
У храма сельскаго когда меня нашли у 

На камнѣ голомъ я лежала. 

Покинутая здѣсь, далеко ошъ свойхь, 
Не улыбалась я родимой ласкѣ ихъ : 
Скишаюся одна ; вездѣ чужія лпцы; 

Слыву въ деревнѣ сиротой. 
Подружки лѣпгь моихь , окружныхъ селъ дѣвицм у 

Стыдятся звать меня сестрой* 
И люди добрые сиротку не нускаюпгь : 
На вбчеринкахъ го нѣшъ мѣсша миѣ одной } 

Со мною бѣдной не играюнгь 
Вкругь'яркаго огня семейного игрой. 
Украдкой нѣрняягь я примативымъ внимаю/ 
И передь сладкимъ сномъ, въ ту нору> какъ дѣпіей 
Ощецъ благословя прижмешь къ груди своей , ' 
Вечериій иоцѣлуй я издали видаю. 



ОідШгесі Ьу 



И тихо, тихо въ храйъ святой 

Иду я съ горькими слезами: 

Лишь онъ сирошкѣ не чужой. 

Лишь онъ одинъ передо мной 

Всегда съ отверстыми дверями* 
И часто я ищу на камнѣ роковомъ 
Слѣда сердечныхъ слезъ, которыя на нёмъ, 

Быть можешь, мать моя роняла, 
Когда она меня въ чужбинѣ оставляла* 

Одна между кусшовъ, въ тѣяи березъ гусшыхь, 
Гдѣ >спяшъ покойники подъ свѣжею травою, 

Брожу я съ тягостной тоскою; 

Мнѣ плакать не объ комъ изъ нихъ — * 

И между мертвыхъ и жявыѵь 

Вездѣ, вездѣ я сиротою* 

Пятнадцать уже разъ весна 

Въ слезахъ сиротку здѣсь встречаешь : 

Цвѣщокъ безрадостный, она 

Ошъ непогоды увядаешь.. 
Родная, гдѣ же шы? Уяидймся ль съ тобой? 
Приди ) я жду тебя все также сиротою -— 
И все на камнѣ шомъ, и все у церкви той, 

Гдѣ я . покинута тобою I 

в 
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XXXVI. 

Р О М А Н С Ъ. 



Есшь шихая роща у бысшрыхь ключей: 

И днемъ шамъ и ночью поешь соловей ; 

Тамъ свѣшлыя воды привѣнщо текушъ; {^гѵаьн** 

Тамъ алыя розы красуясь цвѣшушъ. 

Въ ту пору, какъ младость манила мечтать, 

Въ шо&" рощѣ любила я часто гулять ; 

Любуясь цвѣшами подь шѣиью густой , , 

Я слушала пѣсйи, и вілѣла душой. 

Той рощи зеленбн мнѣ вѣкъ не забыть; / - ^ ^ -^^ 
Мѣсша наслажденья, какъ васъ не любишь! 
Но съ лѣшомъ ужъ скоро и радость пройдетъ, 
И душу невольно раздумье берешь: 
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«Агь, въ рощ* зеленой, у бысшрыхъ ключей, 
« Все шакъ ли, какъ прежде , поешь соловей? 
« И алыя розы осенней порой 
« Цвѣшушъ ли все шакъ же надъ свѣшлой струёй?» 



Нѣшъ : ^розы увяли, мушнѣе струя, г: 5 ѵ> . ^ > л> 

II въ рощѣ не слышно шеперь соловья! 

Когда же красуясь шамъ розы цвѣли; 

Игь часто* срывали, вѣнками плели. 

Блескъ и&жныхъ лисгаочковъ хотя помраченъ, 

Въ росѣ ароматной игь духъ сохраненъ, 

Й^вЬздухъ свѣжишсяг душистой росой; 

Весна миновала — а вѣешъ лесной* у 

Такъ памяшью можно въ минувшемъ намъ жить, 

И чувсшвъ упоенья въ душѣ сохранишь'; 

Такъ вѣепгь ошрадно и поздней порой 

Бывалая прелесть любви молодой! 

Не вовсе же радости время возмешъ; -ѵ' • 

Пусть младость увянешь; но сердце цвѣтетъ, 

И сладко ыцѣ помнишь, какъ цѣлъ соловей, 

И розы, и рощу у быстрыхъ ключей. 
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XXXVII. 



УТРО И ВЕЧЕРЪ. 



Въ вѣнцѣ багровомъ солнце блещешь, 
Чушь свѣтишь робкая луна, 
Фіалка подъ росой трепещешь, 
И роза юная шоина. 
Стоишь Людмила у окна, 
Златые докоіГы небрежно 
Лкругь шеи вьются бѣлоснѣжной. 
Я на колѣна въ шишинѣ 
У паль. Она сказала мнѣ : 
« Зачѣмъ шакъ рано все уныло , 
« Фіалка , и луна , и милой ? 
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Но день промчался; небосклонъ » 
Горишь вечернею зарёю, 
И тихой, полною луною 
Душистый лугь осеребрёнъ. 
Росой фіалка освѣжилась; 
Людмила у окна явилась. 
Еще пышнѣи ея нарядъ, 
Еще свѣшлѣй веселый взглядъ; 
И на колѣнахь я предъ милой 
Стою опять. . . стою унылой : 
Грустилъ я раннею порой, 
Грущу теперь во тмѣ ночной. 
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хххѵш. 



КЪ АЛЬПАМЪ. 



Оплотаъ неприступный гранишныхъ хребшо 
Въ ^ержавномъ ведичьи съ рожденья вѣковъ, 
Неровный груды разбросанных* горъ, 
Такъ дерзко подъ небомъ дивящія взоръ^ 
Пріюшы морозовъ и снѣжныхъ громадъ, 
Гдѣ буря грохочешь , ревешь водопадь; 
Крушыя сшремнины, гдѣ Римскіи оредъ 
Дивился, какъ Смѣлыи по безднамъ прошедъ. 
Вершины ужасной священной красы, 
Примите меня вы за лоно грозы. 
Высоко , далеко, въ шомъ мракѣ гусшомъ, 
Г^ѣвъ тайной бесѣдѣ душа съ Божествомъ! 
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XXXIX. 



(Графнні 3. И. ЛепцелътернЪ') 



Надъ шемнымъ заднвомъ , вдоль звучны» зыбей 

' Венеціи , моря царицы , 
Пдовецъ полуночный, въ гондодѣ своей, 

Съ вечерней зари до денницы, > 
Рулемъ беззабошнымъ небрежно сѣчешъ 

Лѣнивую влагу ночную , 
Поешь онъ Ринальда, Танкреда поешь, 

Поешь Эрминію младую, 



ОідШгесІ Ьу 



12© 

Поешь оиъ по сердцу, суешъ удаленъ, 

Чужаго суда не страшится, 
И, пѣснеи любимой довольно плѣненъ, 

Надъ бездною весело мчится. 
И я люблю пѣшь про себя, въ шишинѣ, 

Безвѣсганыя пѣсни мечтаю , 
Пою, и какъ будто ошраднѣе мнѣ, 

Я горе мое забываю, 
Какъ вѣшеръ ни гонишь мой бѣдный челнокъ 

Пучиною жизни мятежной , е 
Гдѣ я шакъ уныло и шакъ одинокъ 

Скитаюсь во тмѣ безнадежное!,.» 
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XX. 

МОЛОДАЯ УЗНИЦА. 



Въ пол яхъ бдесшящін серпъ зеленыгь нива» не жнешь; 
Янтарные виноградъ , въ шу пору, какъ цвѣтешъ, 

Не должен* хищныхъ рукъ бояться : 
А я лишь начала красуясь разцвѣшашь. • . 
И пусть мнѣ суждено слезь много продавать, 

Я съ жизнью не <точу разсшашься. * 



Смотри, мудрецъ, на смерть съ холодною душой: 
Я плачу, и молюсь, и жду, чшобъ надо мной 

Сквозь тучи звѣзды проглянули. 
Есть дни ненастные, но красенъ Божін свѣшъ ; 
Не каждый сошъ душисшъ; шакаго моря нѣшъ, 

ГдЬ бъ вѣшры бурные не дули* 
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Надежда свѣшлая и въ долѣ роковой 
Тревожишь грудь мою плѣнишельной мечтой, 

Какъ ни мрачна моя темница. 
Такъ вдругь, освободясь ошъ пагубныхъ сѣшей, 
Въ поля небесныя рч^сщлйвѣе, быстрей 

Летнтъ дубравная пѣвица. 



Мнѣ рано ^мирать ; покой даритъ мнѣ ночь , 
Докой приносить день, его не гонять прочь 

Ни страгь, ни совѣсти укоры. 
И здѣсь у всѣхъ привѣшъ встрѣчаю я въ очахъ , 
Улыбку милую на пасмурныхъ челахъ 

Всегда мои встрѣчаютъ взоры. 



Прекрасный дальный путь мнѣ предсшоитъ : 
И даль, ?ъ которую невольно все манить, 

Передо мной лишь развернулась; 
На радосщномъ пиру у жизни молодой 
Уошами жадными до чаши круговой 

Я только , только что коснулась. 
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Я видѣда весну; хочу я испытать 

Палящій дѣша зной, .и съ соднцемъ довершать 

Теченье жизни я желаю. 
Лидея чистая , краса родныхъ нолей, 
Я только видѣла блесяъ утреннигь огнен ; 

Зари вечерней ожидаю. 



О смерть, не тронь меня! Пусть въмракЬгробовомъ 

ЗлодЬи блѣдные съ отчаяньемъ , сшыдомъ', 

« 

Ошъ бѣдсгавін думаюпгь скрываться; 
Меня жъ невинную ждешь радость на земли , 
И пѣсни нѣжныя, и поцЪлуй любви: 

Я съ жизнью не хочу разсгааться. 



Такъ въ узахъ я сдыхадъ , самъ смерти обречёнъ, 
Прелестной узницы и жалобы и сшонъ , 

И думы сердце волновали. 
Я съ дирой соглашалъ печальный годосъ мой, 
И ешонъ и жалобы страдалицы младой 

Невольно струны повторяли. 



ОідШгесІ Ьу 



іэ4 

И лира сладкая , подруга шяжкитъ дней , 
Бышь можешь , спрашивать объ узниц* моей 

Заставишь пѣснію своею. 
О, знайте жъ : радости плѣнишельнѣй она , 
И шакъ же , какъ м ей , конечно смерть страшна 

Тому, кто жизнь проводишь сь нею. 
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хы. 

ЕВРЕЙСКАЯ МЕЛОДІЯ. 



ХЭезсоннаго солнце, въ гауманѣ луна! 
Горишь шы далеко, грустна и блѣдна. 
При шускломъ мерцании мракъ ночи страпшѣй. 
Такъ въ памяти радость ушраченныхъ дней: 
Минувшее блещеЩъ межъ горесшныхъ шучь, 
Но сердца не грѣешъ томительный лучь, 
И радость былая, какь ночью луна, 
Видна, но далеко, ярка, но хладна. 
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ХЫІ. 
БЕЗУМНАЯ. 

РОМАМСЪ. 

м еня жесшокіе брдняйгь 9 
Меня безумной называюгаъ, 
Спокойной, смирной бышь веляшъ, 
Молишься Богу засшавляюшъ. 
О , здѣсь , далеко ошъ свонхъ. . і 
Покоя бѣжипгь очей моихъ ; 
* Въ чужой , угрюмой сшорон* 
Шшъ силъ молиться Богу мнѣ! 

Но будь я шамъ, гдН Донъ родной 
Шумишь знакомыми воднаміг, 
Гд* шеремъ огаческій , простой • 
Въ шѣни шаишся подъ дубами § 
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Тамъ сшану я Покоя ждать, 
Тамъ сшану Бога умолять, 
Чшобъ, сжалась надъ тоской моей, 
Онъ мнѣ конецъ посдалъ скорѣй* 

О, какъ мнѣ бѣдной не тужишь! 
Ты у радость , и меця манила; 
И я сбиралась въ свѣтѣ жипЛ, 
Была мила ему, любила, 
И въ церковь Божью вся ѣъ црѣшахъ 
Пошла съ румянцомъ на щекахь; 
И помнір то, что съ женихомъ 
И я стояла подъ вѣнцомъ; 

Но гибнешь радость навсегда; 
Иь €ѣдѣ, къ слезамъ я пробудилась, 
И ясная любви звѣзда 
Въ кровавомъ облакѣ затмилась. 
Сокрылся "мои нривѣшный свѣшъ: 
Его ищу — его ужь нѣшъ! 
Ахъ, улетая, ангелъ мои, 
Что не взялъ* ты меня съ собой! 
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хып. 

ПЛѢННЫЙ ГРЕКЪ ВЪ ТЕМНИЦѢ. 



Година сряшая, 
Край прелестный мой ! 
Все тобой мечтая , 
Рвусь къ шебѣ душой. 
Но , увы, въ неволѣ 
Держать здѣсь меня, 
И ^на рашномѣ пол* 
Ш сражаюсь я ! 

♦ 

' День и ночь- терзался 
- Я судьбой твоей; 
Въ сердцѣ отдавал»! 
Звукъ швоихъ цѣдей. 
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Можно ль однородны** 
Брашьевь позабыть? 
Ахъ, иль быть свободным», . 
Иль совсѣмъ не быть! 

И съ друзьями смѣло 

Гибельной грозой 

За свяшое дѣло 

Мы помчались ві* бон. 

Но , увы, въ неводѣ 

Держать здѣсь меня, 

И на ратномъ полѣ 

Не сражаюсь я! . 

И въ нлѣну не знаю / 
Какъ война горишь; 
Вѣсти ожидаю-*— 
Мимо, вѣсть летишь* 
Слухъ убійствъ несется у 
Страшной мести слѣдъ; 
Кровь родная льется, 
А меня тамъ нѣтъ!* 

9 
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Агь, средь буря зрѣептъ 
Плодъ, свобода, твой! 
День твои ясный рдѣётъ 
Пламенной зарёй! 
Узникъ неизвѣсшный, 
Пусть страдаю я — 
Лишь бы, край прелестный, 
Вольныцъ знать тебя! 
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ХЫѴ. 



БЕЗ СОННИЦА. ф 



Въ часы отрадной шишцкы 
Не знаюш^ сна печальны очи, 
И призракѵ милой старины ' 
Тѣснится въ грудь со мракомъ ночи. 

И живо въ памяти моей 
Веселье, слезы юныхъ дней, 
Вся прелесть, дожь любовныхъ сновъ, 
И тайныхъ встрѣчь ж нѣжныхь словъ, 
И шѣ красы, котбрыхъ цвѣтъ 
Убит* грозой — и здѣсь ужь Ъѣшъ ! 
И сколько радосшныхъ сердецъ 
Блаженству видѣли конецъ! 

* * 
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Такь прежнее ночной порою 
Мою волнуешь грудь, 

И думы, сжашыя тоскою, 

Мѣшаюшъ мнѣ уснушь. ' 



Смотрю ли въ даль: однѣ печали ; 
Смотрю ль кругомъ: моихъ друзей 
Какь желтый дисгаъ осеннихъ дней 
Мятели бурныя умчали. 



Мнѣ мнится : съ пасмурным* чело»* 
Хожу въ покоѣ я пустомъ, 
Вь которомъ прежде я бывадъ^ 
Гдѣ я веселый пировалъ; 
Но ужъ огни погашены, 
Гирлянды сняты со сшѣны, 
Давно разьѣхались друзья, 
И Въ немъ одинъ остался я. 
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И прежнее ночной порою 
Мою волнуешь грудь, 

И думы, сжашыя тоскою, 

Мѣшаюшъ иш% уснуть. 



іЗЗ 
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хьѵ. 



ИРЛАНДСКАЯ МЕЛОДІЯ. 



Когда пробьешь печальный часъ 
Полночной шишины, 
Ц звѣздѵ шрепешно . горяпл : 
Туманъ кругомъ луны; 



Тогда, задумчивъ и одрнъ, 
■Спѣшу я къ рощЬ шой , 

Гдѣ, милый другъ, бывало, мы 
Бродили въ шмѣ ночной. 
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О, «ели въ шайной долѣ и» 
Возможность есть душамъ 

Слетать изъ-за далекихъ звѣздъ 
Къ тоскующим* друзьямъ, 



Къ знакомой роіцѣ ты слетишь 
Въ полночной шишинѣ, 

И дашь мнѣ вѣсшь, чшо.въ небесахъ 
Ты помнишь обо мвѣ! 



И, думой сердца увлечеиъ, ' 

Ту пѣсню я пою» 
Которой, друл», плѣняла ты 

Мечтательность мою. 



Унылый голосъ ввшерокь 

Разносишь въ чушкой тмѣ, 

Въ полянѣ вѣешъ и назад* 
Несешь его ко мнѣ. 
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А я... я вѣрю... томный Івуяъ 
Ошъ родины святой 

Щ пЪснь любимую ошвѣпгь 
Души твоей младед. 
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ХІЛГС. 



ИРЛАНДСКАЯ МЕЛОДІЯ, 



Дучь ясный играешь на срѣшлыжъ водахь , 
Но шма подъ сіяньемъ и холодъ въ волнагь ; 
Младыя данишы румявцемъ горяшъ , 
Но червыя думы духь юньга ярачашъ. 



Есть думы о прежнемъ : игь рдь роковой 
Всю жизнь отравляешь мертвящей тоской; 
Ничто не ушѣшишъ , ничто до страшишь, 
Не радуешь радость, печаль не крущншъ. 





і38 

На срубленной вѣшкѣ шакъ вянешь лисшокъ: 
Напрасно іъ дубрав* шумишь вѣшерокъ, 
И красно* тлице льешь радосщныи свгЬшь; 
Лисшокъ зеленѣеціъ, а шдан въ немь нѣшъ! 
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ХЬѴІІ. 



МОЛОДОЙ ПѢВЕЦЪ. 



Ирландская Мелодія. 



На брань дешишъ младой пѣведъ; 

Дней мирныхъ бросилъ сладость; 
Съ нимъ мечь ошцовскій — кладенецъ , 

Съ нимъ «рфа— жизни радость. 
« О пѣсней звонкигь край родной, 

« Ошцовъ земля Святая , 
« Вошь въ дань шебѣ мечь острый мой, 

4 Вошь арфа золотая ! 
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Пѣвецъ нал жертвой грозных* сѣчь; 

Но, вфкъ кончая юный, 
бросаешь въ водны острый мечь, 

И звонкія рвешь струны* 
« Любовь, свободу і край родной, 

« О струны, нѣдъ я съ вами; 
« Теперь какъ пѣгаь въ ошравѣ вамь тон 

« Гдѣ рабь звучишь цѣдямшР 
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ВЕЧЕРШЙ ЗВОНЪ. 



(Т. С. Влмрв — он.) 
щ 

Вечермій звонъ, вечерцій звонъ! 

Какъ много думъ наводишь онъ 

О юныгь дняхъ въ краю родномъ , 

Гдѣ я любилъ, гдѣ ошчій домъ, 

И какъ я, съ нимъ навѣкъ простясь, 

Тамъ сдушадъ звонъ въ посдѣдній разъГ * 



Уже не зрѣль мнѣ свѣшдыгь дней 
- Весны обманчивой моей! 

И сколько нѣшъ теперь въ живых* 
Тогда веселы» , молодыхъ ! 
И крѣпокъ ихъ могильный сонъ : 
Не слышёнъ имъ вечерыіи звонъ. 
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— Лежать и мнѣ въ зевмѣ еырой! 

- ^Нарѣ» унывный надо -мной 

Въ додинѣ вѣшеръ разнесешь; 
Другой пѣвецъ по ней пройдешь , 
И ужъ не я, а будешь онъ 
^ Вь р&здумьѣ пѣшь вечер ніи звонъ! 



К О Н Е Ц Ъ. 
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IV*. П. Ѳ. Балк — Подеву., іб 

і . V. Ночь въ замкѣ Лары (Изъ Байрона) Л 

VI. Кіевъ .V. . # . 24 

VII. На погребете Ангдійскаго Генерала 

Джона Мура. ....... 27 

• VIII. Венецианская ночь • Зо 

IX. Плачь Ярославны ... ..... • , 36 

X. При гробницѣ Цециліи М. (Изъ Бай- 

рона).... 4° 

,^ XI. Къ Мшадіи. 4 2 

* XII. Португальская іГбсня (Изъ "Байрона), 
XIII. Къ Н. И. Гнѣдичу 47 

« XIV. Стансы % 52 

XV. Къ Радости,. 54 

XVI. (Подражаніе Байрону). .. ....... . 57 

XVII. Княгинѣ 3. А. Волконской 58 

XVIII. Сонъ Невѣсты 6і 

XIX. Разбойнйкъ (Изъ В. Скотта)..*... 65 

XX. Ночной ѣздокъ .... * «... 71 

XXI. Сонепгь Святой Терезы. ....... 4 • • • 7З 

XXII. Добрая ночь (Изъ Байрона) 75 

XXIII, Сонъ Ратника 8* 

XXIV. Къ Княгинѣ М. А. Голицыной*. 83 

XXV. Княжнѣ С. Д. Радзивиль.» . в 86 

XXVI. ЯвленіеКлоринды Танкреду (ИзъТасса) 88 



ОідШгесІ Ьу 



ОГЛА0ЛЕШЕ, 

# Сшр. 



ХХѴіЛ ІТѢсйь попугал (Подражаніе Тассу)., # . 90 

XXVIII. Въ Альбомъ*^* •, 92 

ХХГ&. На огаьѣздъ.. .« э4 

XXX. Обвороженіе (Изъ Бацрона)*.. 96 

XXXI. Къ А. А. Олениной ІОО 

XXXII. Къ Тирзѣ (Подражаніе Байрону)..., • 

XXXIII. Къ Тирзѣ (Подражаніе Байрону). ... . іо^ . 

XXXIV. ФеА Моргана къ Оливьеру (Изъ 

Мильвуа). ю8 

XXXV. Сельская сирошка (Подражали Суме), ш * 

ЭЙСХѴІ, Еоманеъ (Изъ Мура) Іі4 

XXXVII* Утро я вечерь (Подражаніе Мицке- 
вичу). і 16 

XXXVIII* Къ Альйамъ (Подражате Дюсису) • • • • 1 18 

XXXIX. (Пд&ражаніе А. Шенье) ид ^ 

XI* Молодая Узника (Изъ А. Шенье). . , . . 121. 
ХЫ. Еврейская Ъіелодія (Изъ Байрона). 125 

ХЫІ. Безумная.» 126 ѵ 

ХЫІІ. Шѣнный Грекъ въ теиницѣ із8 

ХІЛѴ. Безсонница (Подражаніе Муиу)....... іЗі 

ХЬѴ. Ирландская Мелодія (Подражаяіе Муру) г34 

ХЬѴІ, Ирландская Мелодія (Изъ Мура). « . . 1З7 

ХЬѴІІ, Молодой Пѣвецъ (Изъ* Мура)* 1З9 

ХЬѴІІІ* Вечерни* Звоиъ* ........ « *4* ' 
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